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GENERAL INFORMATION 

Product name:  Askina Carbosorb 

Product description:  
(e.g., size, version, color) 

Instruction for use – for all sizes 

REF: WIN9025006, WIN9025007,  WIN9025014,  WIN9025015 

Responsibility: Chronic Wound Care 



Askina® Carbosorb
b   Супер абсорбираща превръзка с активен въглен  

x   Superabsorpční krytí s aktivním uhlím 

q   Superabsorberende forbinding med aktivt kul 

d   Superabsorbierender Wundverband mit Aktivkohle 

z    Υπεραπορροφητικό επίθεμα ενεργού άνθρακα 

u   Activated charcoal super absorbent dressing 

e   Apósito superabsorbente de carbón activado 

ä   Üliimav aktiivsöega haavakate 

a   Superimevä aktiivihiilisidos 

f   Pansement super absorbant au charbon actif 

h   Szuperabszorbens aktívszenes kötszer 

i   Medicazione super assorbente al carbone attivo

l   Labai gerai sugeriantis aktyvintosios anglies tvarstis 

b   Инструкции за употреба
Описание на продуктите
Супер абсорбиращата превръзка с активен въглен Askina® Carbosorb 
е абсорбираща превръзка за контрол на ексудата и намаляване на 
неп ри ят ния мирис. Askina® Carbosorb е превръзка с шестслойна 
струк ту ра, състояща се от хидрофилен нетъкан контактен слой от PE/
PET, хидрофилен нетъкан слой от PE/PET, разпределящ слой от PP, 
цен т рал на абсорбираща сърцевина от (дебел) SAP полимер, слой с 
активен въглен и нетъкан защитен слой от SMS. Може да се из пол-
з ва при остри и трудни за заздравяване рани с умерено до силно 
ни во на ексудат, включително ексудат с висок вискозитет. Може да 
се използва върху рани с мирис, инфектирани и чувствителни рани.
Предназначение
Askina® Carbosorb е абсорбираща превръзка за контрол на ексудата 
и намаляване на неприятния мирис. Може да се използва при 
ос т ри и трудни за заздравяване рани с умерен до силен ексудат, 
вклю чи тел но ексудат с висок вискозитет. Може да се използва върху 
рани с мирис, инфектирани и чувствителни рани. Препоръчва се да 
прекратите лечението със суперабсорбиращата превръзка с активен 
въглен след 28 дни.
Предвиден потребител
Продуктът трябва да се използва от или под наблюдението на ме ди-
цин с ки специалист.
Показания
Askina® Carbosorb е превръзка, предназначена за хронични и остри 
рани с умерено до високи нива на ексудата, като диабетни язви на 
стъпалото, декубитални язви, венозни и артериални язви на кра ка та, 
изгаряния от първа и втора степен, следоперативни рани и трав ма-
тич ни рани.
Принцип на функциониране
Многослойната структура я прави идеална за остри и трудни за заз-
д ра вя ва не рани с умерена до силна ексудация. Хидрофилният слой 
в контакт с раната пренася течността нагоре и не залепва към лег ло-
то на раната. Разпределителният слой с бързо поемане на теч ността 
я разпределя равномерно нагоре в абсорбиращия слой. Централната 
абсорбираща сърцевина съдържа полимер SAP, оси гу ря ващ от лич на 
абсорбция и задържане. Слоят от активен въглен на ма ля ва неп-
ри ят ния мирис от раната. Отблъскващият течността за щи тен слой 
ми ни ми зи ра проникването на течности, а качеството му да пропуска 
из па ренията подобрява дишането и контрола на ексудата.
Предвидена пациентска популация
Askina® Carbosorb е превръзка, предназначена за хронични и остри 
рани с умерено до високи нива на ексудата, като диабетни язви на 
стъпалото, декубитални язви, венозни и артериални язви на кра ка та, 
изгаряния от първа и втора степен, следоперативни рани и трав ма-
тич ни рани.
Клинична полза
За лечение на рани: намаляване на неприятния мирис.
Противопоказания
•  Не използвайте върху сухи рани, тъй като това може да доведе до 

забавяне на зарастването на раната или да причини залепване на 
превръзката към леглото на раната.

•  Не използвайте в кухини, тъй като превръзката за рани се раз ши-
ря ва при абсорбиране на течност.

•  Не използвайте при пациенти със известна свръхчувствителност 
към самото изделие или към негови компоненти.

Нежелани реакции
Обикновено няма усложнения, свързани с използването на су пе раб-
сор би ра ща та превръзка с активен въглен Askina® Carbosorb. Въпреки 
това, според анализа на съществуващите клинични данни и данните 
след пускане на пазара на конкурентни изделия и референтни из де-
лия, много рядко може да има някои потенциални рискове, свързани 
с използването на суперабсорбиращата превръзка с активен въглен, 
при следните идентифицирани ситуации:
•  механично увреждане на кожата и свързана с това болка.
Инструкции за употреба
1   Изберете превръзка, която е достатъчно голяма, за да при пок ри-

ва краищата на раната с поне 2-3 cm.
2   Внимателно поставете превръзката директно върху раната с бя-

ла та хидрофилна страна на превръзката в контакт с повърхността 
на раната.

3   Превръзката трябва да се фиксира с подходяща вторична прев-
ръз ка, като бинт или лента.

Забележка:
Превръзката може да остане на място до 7 дни, но времето за пос-
та вя не зависи от нивото на ексудата. Поради отличната способност 
на превръзката да поема течности, тя може да създаде натиск и да 
изисква смяна. Препоръчваме редовна, в идеалния случай ежед нев-
на инспекция на областта около раната и превръзката. Уверете се, че 
синята страна на превръзката е обърната нагоре и изберете размер, 
който е достатъчно голям, за да покрие цялата рана. В случай на 
много голямо количество ексудат препоръчваме да изберете по-го-
ля ма превръзка за раната, отколкото е необходимо, за да покриете 
повърхността на раната. Уверете се, че има добър контакт между 
прев ръз ка та и леглото на раната.
Предупреждения и предпазни мерки
•  Не използвайте повторно. Повторната употреба ще причини 

кръстосано замърсяване. 
•  Не употребявайте, ако опаковката е повредена или отворена. 
•  Не стерилизирайте повторно.
•  Проверете раната за признаци на инфекция преди употреба, ако 

възникне инфекция, посетете медицински специалист. 
•  Не срязвайте абсорбиращата превръзка.
Условия на съхранение и транспортиране
Превръзката трябва да се съхранява в склад при нормални стайни 
условия. Въпреки че точната температура и влажност не са строго 
по со че ни, околната среда трябва да е хладна и суха. Избягвайте 
пря ка слънчева светлина. По време на транспортиране превръзката 
трябва да се пази от пряка слънчева светлина, големи тежести и да 
се поддържа суха.
Изхвърляне на отпадъците
Изхвърлянето трябва да се извърши съгласно местните процедури за 
опазване на околната среда.
Друга информация
Ако възникне сериозен инцидент във връзка с изделието, моля, док-
лад вай те на производителя и на компетентния орган.

x   Návod k použití
Popis výrobků
Superabsorpční krytí s aktivním uhlím Askina® Carbosorb je absorpční 
krytí určené k regulaci exsudátu a omezení zápachu. Askina® Carbosorb 
je krytí se šestivrstvou strukturou sestávající z hydrofi lní PE/PET 
netkané kontaktní vrstvy, hydrofi lní PE/PET netkané distribuční vrstvy, 
hyd rofi  lní PP vrstvy, (silného) centrálního absorpčního jádra z polymeru 
SAP, vrstvy s aktivním uhlím a SMS netkané podkladové vrstvy. Lze ho 
použít na akutní a obtížně se hojící rány se středně velkým až velkým 
množstvím exsudátu, včetně vysoce viskózního exsudátu. Lze ho použít 
na nepříjemně zapáchající, infi kované a citlivé rány.
Určený účel
Askina® Carbosorb je absorpční krytí pro regulaci exsudátu a omezení 
zápachu. Lze ho použít na akutní a obtížně se hojící rány se středně 
velkým až velkým množstvím exsudátu, včetně vysoce viskózního 
ex sudá tu. Lze ho použít na nepříjemně zapáchající, infi kované a citlivé 
rány. Ošetření superabsorpčním krytím s aktivním uhlím se doporučuje 
přerušit po 28 dnech.
Určený uživatel
Výrobek musí být používán zdravotnickým pracovníkem nebo pod jeho 
dohledem.
Indikace
Askina® Carbosorb je krytí indikované k ošetření středně až silně ex su-
du jí cích chronických a akutních ran, jako jsou diabetické bércové vředy, 
dekubity, žilní a arteriální bércové vředy, popáleniny prvního a druhého 
stupně, pooperační rány a traumatické rány.
Princip funkce
Díky vícevrstvé struktuře je ideální pro středně až silně exsudující 
akut ní a obtížně hojící se rány. Hydrofi lní kontaktní vrstva rány odvádí 
tekutinu směrem nahoru a nelepí se na spodinu rány. Distribuční vrstva 
s rychlou absorpcí tekutiny tekutinu rovnoměrně rozvádí směrem na ho-
ru do absorpční vrstvy. Centrální absorpční jádro obsahuje polymer SAP, 
který zajišťuje vynikající absorpci a retenci. Vrstva aktivního uhlí snižuje 
nepříjemný zápach z rány. Podkladová vrstva odpuzující tekutinu mi-
ni ma lizuje průnik tekutin a její paropropustnost zlepšuje prodyšnost a 
odvod exsudátu.
Určená populace pacientů
Pacienti se zamýšlenými indikacemi: středně silné až silně exsudující 
chro nické a akutní rány, jako jsou diabetické bércové vředy, dekubity, 
žilní a arteriální bércové vředy, popáleniny prvního a druhého stupně, 
pooperační rány a traumatické rány.
Klinické přínosy
Pro léčbu ran: snížení nepříjemného zápachu.
Kontraindikace
•  Nepoužívejte na suché rány, protože to může vést ke stagnaci hojení 

rány nebo způsobit přilnutí krytí ke spodině rány.
•  Nepoužívejte v dutinách, protože krytí se při absorpci tekutiny 

roz tahuje.
•  Nepoužívejte u pacientů se známou přecitlivělostí na samotný 

výrobek nebo jeho součásti.
Nežádoucí účinky
S použitím superabsorpčního krytí s aktivním uhlím Askina® Carbosorb 
obvykle nejsou spojeny žádné komplikace. Nicméně na základě analýzy 
stáva jí cích klinických údajů a údajů z období po uvedení na trh u 
konku renčních a referenčních prostředků mohou velmi ojediněle exis-
tovat některá potenciální rizika spojená s použitím superabsorpčního 
krytí s aktivním uhlím v následujících situacích:
• mechanické poškození kůže a související bolest.
Návod k použití
1   Vyberte dostatečně velké krytí, aby přesahovalo okraje rány alespoň 

o 2–3 cm.
2   Krytí jemně aplikujte přímo na ránu tak, aby bílá hydrofi lní strana 

krytí byla v kontaktu s povrchem rány.
3   Krytí je třeba připevnit vhodným sekundárním krytím, jako je obvaz 

nebo náplast.
Poznámka:
Krytí lze ponechat na místě až 7 dní, ale doba jeho použití závisí na 
množství exsudátu. Vzhledem k vynikající schopnosti krytí odvádět 
a absorbovat tekutinu může krytí vytvářet tlak a vyžadovat výměnu. 
Doporučujeme pravidelnou, ideálně denní kontrolu oblasti okolí rány 
a krytí. Dbejte na to, aby modrá strana krytí směřovala nahoru, a 
zvo l te takovou velikost krytí, která pokryje celou ránu. V případě velmi 
vy soké ho množství exsudátu doporučujeme zvolit větší krytí, než je 
nutné pro pokrytí povrchu rány. Zajistěte dobrý kontakt mezi krytím a 
spodinou rány.
Upozornění a opatření
•  Nepoužívejte opakovaně. Opakované používání způsobí křížovou 

kontaminaci. 
•  Pokud je obal poškozený nebo otevřený, výrobek nepoužívejte. 
•  Neprovádějte resterilizaci.
•  Před použitím krytí ránu zkontrolujte, zda nejeví známky infekce. 

Při výskytu infekce se obraťte na zdravotnického pracovníka. 
•  Absorpční krytí nestřihejte.

Podmínky skladování a dopravy
Krytí je třeba skladovat za běžných pokojových podmínek. Přestože 
přes ná teplota a vlhkost nejsou specifi kovány, prostředí by mělo být 
chladné a suché. Chraňte před přímým slunečním zářením. Během 
pře pravy by krytí mělo být chráněno před přímým slunečním zářením, 
velkým zatížením a mělo by být udržováno v suchém stavu.
Likvidace
Likvidaci je třeba provádět v souladu s místními postupy na ochranu 
životního prostředí.
Další informace
Pokud v souvislosti s tímto prostředkem dojde k závažné nežádoucí 
příhodě, nahlaste ji prosím výrobci a příslušnému orgánu.

q   Brugsanvisning
Produktbeskrivelse
Den superabsorberende forbinding med aktivt kul Askina® Carbosorb 
er en absorberende forbinding til håndtering af eksudat og reduktion 
af dårlig lugt. Askina® Carbosorb er en forbinding med en struktur med 
seks lag bestående af et hydrofi lt ikke-vævet PE/PET-kontaktlag, et 
hydrofi lt ikke-vævet PE/PET-fordelingslag, et hydrofi lt PP-lag, en cen-
tral absorberende (tyk) kerne af SAP-polymer, et lag med aktivt kul og 
et ikke-vævet SMS-bagsidelag. Den kan anvendes på akutte og svært 
helende sår med moderat til kraftigt eksudatniveau, herunder eksudat 
med høj viskositet. Den kan anvendes på ildelugtende, infi cerede og 
følsomme sår.
Erklæret formål
Askina® Carbosorb er en absorberende forbinding til håndtering af 
eksudat og reduktion af dårlig lugt. Den kan anvendes på akutte og 
svært helende sår med moderat til kraftigt eksudat, herunder eksudat 
med høj viskositet. Den kan anvendes på ildelugtende, infi cerede og 
følsomme sår. Det anbefales at seponere behandlingen med den su per-
ab sor be ren de forbinding med aktivt kul efter 28 dage.
Tilsigtet bruger
Produktet skal anvendes af eller under tilsyn af en sundhedsperson.
Indikationer
Askina® Carbosorb er en forbinding, der er indiceret til kroniske og 
akutte sår med moderat til kraftigt eksudatniveau, såsom diabetiske 
fodsår, tryksår, venøse og arterielle bensår, første- og an den grads for-
bræn din ger, postoperative sår og traumatiske sår.
Funktionsmåde
Strukturen med fl ere lag gør den ideel til akutte og svært helende sår 
med moderat til kraftigt eksudat. Det hydrofi le sårkontaktlag trans-
por te rer væske opad og klæber ikke til sårbunden. Fordelingslaget med 
hurtig væskeoptagelse fordeler jævnt opad i det absorberende lag. Den 
centrale absorberende kerne indeholder SAP-polymer, der giver frem-
ragende absorption og retention. Laget af aktivt kul reducerer dårlig 
lugt fra såret. Det væskeafvisende bagsidelag minimerer væ ske gen nem-
træng ning og er dampgennemtrængeligt for at forbedre åndbarhed og 
eksudathåndtering.
Tilsigtet patientpopulation
Patienter med de tilsigtede indikationer: kroniske og akutte sår med 
moderat til kraftigt eksudatniveau, såsom diabetiske fodsår, tryksår, 
venøse og arterielle bensår, første- og andengradsforbrændinger, post-
o pe ra ti ve sår og traumatiske sår.
Klinisk gavn
Ved sårbehandling: reduktion af dårlig lugt.
Kontraindikationer
•  Produktet må ikke anvendes på tørre sår, da dette kan føre til 

stag na tion af sårhelingen eller få sårforbindingen til at klæbe til 
sårbunden.

•  Produktet må ikke anvendes i kaviteter, da sårforbindingen udvider 
sig, når den absorberer væske.

•  Produktet må ikke anvendes på patienter med kendt overfølsomhed 
over for selve produktet eller dets komponenter.

Bivirkninger
Der er normalt ingen komplikationer forbundet med brugen af Askina® 
Carbosorb superabsorberende forbinding med aktivt kul. Ifølge analysen 
af eksisterende kliniske data og data efter markedsføring for kon kur-
re ren de udstyr og benchmark-udstyr kan der dog meget lejlighedsvist 
være nogle potentielle risici forbundet med brugen af den su pe rab sor-
be ren de forbinding med aktivt kul i følgende situationer:
•  mekaniske hudskader og relaterede smerter.
Brugsanvisning
1   Vælg en forbinding, der er stor nok til at overlappe sårkanterne med 

mindst 2-3 cm.
2   Anbring forsigtigt forbindingen direkte over såret med for bin din-

gens hvide hydrofi le side i kontakt med såroverfl aden.
3   Fiksér forbindingen med en passende sekundær forbinding, f.eks. 

bandage eller tape.
Bemærk:
Forbindingen kan blive siddende i op til 7 dage, men perioden afhænger 
af eksudatniveauet. På grund af forbindingens fremragende væ ske-
hånd te ringsev ne kan den skabe tryk og kræve udskiftning. Vi anbefaler 
regelmæssig, helst daglig, inspektion af området omkring såret og 
for bin din gen. Sørg for, at den blå side af forbindingen vender opad, og 
vælg en størrelse, der er stor nok til at dække hele såret. I tilfælde af 
meget kraftigt eksudatniveau anbefaler vi, at der vælges en sår for bin-
ding, der er større end nødvendigt for at dække såroverfl aden. Sørg for, 
at der er god kontakt mellem sårforbindingen og sårbunden.
Advarsler og forsigtighedsregler
•  Produktet må ikke genbruges. Genbrug vil medføre kryds kon ta mi-

ne ring. 
•  Produktet må ikke anvendes, hvis emballage er beskadiget eller har 

været åbnet. 
•  Produktet må ikke gensteriliseres.
•  Kontroller såret for tegn på infektion før brug. Konsulter en sund-

heds per son ved forekomst af infektion. 
•  Klip ikke i den absorberende forbinding.
Opbevarings- og transportforhold
Forbindingen skal opbevares på et lager under normale lokaleforhold. 
Der er ikke strenge specifi kationer for den nøjagtige temperatur og 
luftfugtighed, men miljøet skal være køligt og tørt. Undgå direkte 
sollys. Under transport skal forbindingen holdes væk fra direkte sollys 
og tung vægt og holdes tør.
Bortskaff else
Produktet skal bortskaff es i henhold til lokale procedurer til beskyttelse 
af miljøet.
Andre oplysninger
Alle alvorlige hændelse, der opstår i forbindelse med produktet, skal 
indberettes til producenten og den kompetente myndighed.

d   Gebrauchsanweisung
Produktbeschreibung
Der superabsorbierende Wundverband mit Aktivkohle Askina® Carbo-
sorb ist ein absorbierender Verband für das Exsudatmanagement und 
die Reduzierung von Geruchsbildung. Askina® Carbosorb ist ein Verband 
mit einer sechslagigen Struktur, bestehend aus einer Kontaktschicht 
aus hydrophilem PE/PET-Vlies, einer hydrophilen PE/PET-Vliesstoff -
schicht, einer Verteilungsschicht aus hydrophilem PP, einem zentralen 
ab sor bierenden Kern aus (dickem) SAP-Polymer, der Aktivkohleschicht 
und einer Trägerschicht aus SMS-Vlies. Das Produkt kann bei akuten 
und schwer heilenden Wunden mit mäßigem bis starkem Exsudat, 
ein schließlich hochviskosem Exsudat, angewendet werden. Es kann 
auf Wunden mit Geruchsbildung sowie infi zierten und empfi ndlichen 
Wun den angewendet werden.
Zweckbestimmung
Askina® Carbosorb ist ein absorbierender Wundverband für das 
Ex sudat management und die Reduzierung von Geruchsbildung. Das 
Produkt kann bei akuten und schwer heilenden Wunden mit mäßigem 
bis starkem Exsudat, einschließlich hochviskosem Exsudat, angewendet 
werden. Es kann auf Wunden mit Geruchsbildung sowie infi zierten und 
empfi ndlichen Wunden angewendet werden. Es wird empfohlen, die 
Be handlung mit dem superabsorbierenden Wundverband mit Aktiv-
kohle nach 28 Tagen zu beenden.
Vorgesehene Anwender
Das Produkt darf nur von medizinischen Fachkräften oder unter deren 
Aufsicht verwendet werden.
Indikationen
Askina® Carbosorb ist ein Wundverband für mäßig bis stark exsudie-
ren de chronische und akute Wunden wie diabetische Fußgeschwüre, 
Dekubitus, venöse und arterielle Beingeschwüre, Verbrennungen ersten 
und zweiten Grades, postoperative Wunden und traumatische Wunden.
Funktionsprinzip
Die mehrlagige Struktur bietet eine ideale Eignung für mäßig bis 
stark exsudierende akute und schwer heilende Wunden. Die hydro-
phile Wundkontaktschicht transportiert Flüssigkeit nach oben und 
haf tet nicht am Wundbett. Die Verteilungsschicht mit schneller 
Flüssig keits aufnahme verteilt Flüssigkeit gleichmäßig nach oben in 
die absorbierende Schicht. Der zentrale absorbierende Kern enthält 
SAP-Polymer, das eine hervorragende Absorption und Retention bietet. 
Die Aktivkohleschicht reduziert Geruchsbildung aus der Wunde. Die 
fl üssigkeitsabweisende Trägerschicht minimiert das Eindringen von 
Flüssigkeit – und ihre luftdurchlässige Qualität verbessert die Atmungs-
aktivität und das Exsudatmanagement.
Vorgesehene Patientenpopulation
Patienten mit den bestimmungsgemäßen Indikationen: mäßig bis 
stark exsudierende chronische und akute Wunden wie diabetische 
Fuß geschwüre, Dekubitus, venöse und arterielle Beingeschwüre, Ver-
bren nungen ersten und zweiten Grades, postoperative Wunden und 
traumatische Wunden.
Klinischer Nutzen
Zur Wundbehandlung: Reduzierung von Geruchsbildung.
Kontraindikationen
•  Nicht auf trockenen Wunden anwenden, da dies eine Stagnation der 

Wundheilung bewirken oder dazu führen kann, dass der Wund ver-
band am Wundbett haftet.

•  Nicht in Wundhöhlen anwenden, da sich der Wundverband beim 
Aufnehmen von Flüssigkeit ausdehnt.

•  Nicht anwenden bei Patienten mit einer bekannten Überempfi ndlich-
keit gegen das Produkt oder seine Bestandteile.

Unerwünschte Reaktionen
In der Regel sind keine unerwünschten Reaktionen mit der Anwendung 
des superabsorbierenden Wundverbands mit Aktivkohle Askina® 
Carbosorb verbunden. Jedoch können gemäß der Analyse der be ste-
hen den klinischen Daten und der Daten nach dem Inverkehrbringen 
von Konkurrenzprodukten und Vergleichsprodukten in sehr seltenen 
Fällen potenzielle Risiken im Zusammenhang mit der Anwendung des 
superabsorbierenden Wundverbands mit Aktivkohle bestehen, wobei 
die folgenden Situationen identifi ziert wurden:
•  mechanische Hautschäden und damit verbundene Schmerzen.
Gebrauchsanweisung
1   Einen Wundverband wählen, der ausreichend groß ist, um die 

Wund ränder um mindestens 2–3 cm zu überlappen.
2   Wundverband vorsichtig direkt auf die Wunde aufl egen, wobei die 

weiße hydrophile Seite des Verbands in Kontakt mit der Wund ober-
fl äche sein muss.

3   Der Wundverband muss durch einen geeigneten Sekundärverband 
fi xiert werden, z. B. durch einen Schutzverband oder ein Klebeband.

Hinweis:
Der Wundverband kann bis zu 7 Tage auf der Wunde bleiben, die 
An wen dungs dauer hängt jedoch von der Exsudatmenge ab. Aufgrund 
der ausgezeichneten Flüssigkeitstransportfähigkeit des Wundverbands 
kann es zu Druck kommen, sodass ein Wechsel erforderlich wird. Wir 
empfehlen eine regelmäßige, idealerweise tägliche Kontrolle der Wund-
umgebung und des Wundverbands. Es ist sicherzustellen, dass die blaue 
Seite des Wundverbands nach oben zeigt und eine Größe gewählt wird, 
die die gesamte Wunde abdeckt. Bei sehr starker Exsudatmenge emp-
fehlen wir, einen größeren Wundverband zu wählen, als zur Abdeckung 
der Wundoberfl äche erforderlich ist. Es ist sicherzustellen, dass der 
Wundverband guten Kontakt mit dem Wundbett hat.
Warn- und Sicherheitshinweise
•  Nicht wiederverwenden. Eine Wiederverwendung führt zur Kreuz-

kontamination. 
•  Nicht verwenden, wenn Verpackung beschädigt oder geöff net ist. 
•  Nicht erneut sterilisieren.
•  Vor der Anwendung die Wunde auf Anzeichen einer Infektion prüfen. 

Bei Infektion ärztlichen Rat einholen. 
•  Den absorbierenden Wundverband nicht zuschneiden.
Lager- und Transportbedingungen
Der Wundverband sollte unter normalen Raumbedingungen in einem 
Lagerraum gelagert werden. Obwohl die genaue Temperatur und Luft-
feuchtigkeit nicht streng spezifi ziert sind, sollte die Umgebung kühl 
und trocken sein. Direktes Sonnenlicht ist zu vermeiden. Während des 
Transports sollte der Wundverband vor direkter Sonneneinstrahlung 
und schwerem Gewicht geschützt und trocken gehalten werden.
Entsorgung
Die Entsorgung sollte gemäß den lokalen Umweltvorschriften erfolgen.
Weitere Informationen
Falls es im Zusammenhang mit diesem Produkt zu einem schwer wie-
gen den Vorfall kommen sollte, ist dies dem Hersteller und der zu stän di-
gen Behörde zu melden.

z   Οδηγίες χρήσης
Περιγραφή προϊόντος
Το υπεραπορροφητικό επίθεμα ενεργού άνθρακα, Askina® Carbosorb, 
είναι ένα απορροφητικό επίθεμα για τη διαχείριση εξιδρώματος και τη 
μείωση δυσοσμίας. Το Askina® Carbosorb είναι ένα επίθεμα με δομή 
έξι στρώσεων που αποτελείται από υδρόφιλο μη υφασμένο στρώμα 
επαφής από PE/PET, υδρόφιλο μη υφασμένο στρώμα από PE/PET, 
υδρόφι λο στρώμα διανομής από PP, κεντρικό απορροφητικό πυρήνα 
(πα χύ) πολυμερές SAP, στρώμα ενεργού άνθρακα και μη υφασμένο 
στρώμα υποστήριξης SMS. Μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε τραύματα και 
δύσκολα στην επούλωση έλκη με μέτριο έως υψηλό επίπεδο εξι δρώμα-
τος, συμπεριλαμβανομένου και εξιδρώματος υψηλού ιξώδους. Μπορεί 
να χρησιμοποιηθεί σε δύσοσμες, μολυσματικές και ευαίσθητες πληγές.
Προοριζόμενος σκοπός
Το Askina® Carbosorb είναι ένα απορροφητικό επίθεμα για τη δια-
χεί ρι ση του εξιδρώματος και τη μείωση της δυσοσμίας. Μπορεί να 
χρη σι μο ποι η θεί σε τραύματα και δύσκολα στην επούλωση έλκη με 
μέτριο έως υψηλό επίπεδο εξιδρώματος, συμπεριλαμβανομένου και 
εξι δρώμα τος υψηλού ιξώδους. Μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε δύσοσμες, 
μολυσματικές και ευαίσθητες πληγές. Συνιστάται η διακοπή της θε ρα-
πεί ας με το υπεραπορροφητικό επίθεμα ενεργού άνθρακα μετά από 
28 ημέρες.
Προοριζόμενη χρήση
Το προϊόν θα χρησιμοποιείται από ή υπό την επίβλεψη επαγγελματία 
υγείας.
Ενδείξεις
Το Askina® Carbosorb είναι ένα επίθεμα που ενδείκνυται για χρόνια 
έλ κη και τραύματα μέτριου έως υψηλού εξιδρώματος, όπως διαβητικά 
έλ κη ποδιών, έλκη κατάκλισης, φλεβικά και αρτηριακά έλκη ποδιών, 
εγκαύ μα τα πρώτου και δεύτερου βαθμού, μετεγχειρητικά έλκη και 
τραυ μα τι κά έλκη.
Αρχή λειτουργίας
Η πολυστρωματική δομή του το καθιστά ιδανικό για τραύματα και δύ-
σκο λα στην επούλωση έλκη με μέτριο έως έντονο εξίδρωμα. Το υδρόφι-
λο στρώμα επαφής με το τραύμα μεταφέρει το υγρό προς τα επάνω και 
δεν κολλάει στη βάση του τραύματος. Το στρώμα διανομής με γρήγορη 
απορρόφηση υγρών τα κατανέμει ομοιόμορφα προς τα επάνω στο 
απορ ρο φη τι κό στρώμα. Ο κεντρικός απορροφητικός πυρήνας περιέχει 
πολυμερές SAP, παρέχοντας εξαιρετική απορρόφηση και συγκράτηση. 
Το στρώμα ενεργού άνθρακα μειώνει τις δυσοσμίες από το τραύμα. Η 
απωθητική επίστρωση ελαχιστοποιεί την εισχώρηση υγρών και είναι 
διαπερατή από υδρατμούς βελτιώνοντας την αναπνοή και τη διαχείριση 
εξιδρώματος.
Προοριζόμενος πληθυσμός ασθενών
Ασθενείς με τις προοριζόμενες ενδείξεις: μέτριο έως έντονο επίπεδο 
εξιδρώματος χρόνιων ελκλων και τραυμάτων, όπως διαβητικά έλκη 
πο διών, έλκη κατάκλισης, φλεβικά και αρτηριακά έλκη ποδιών, εγκαύ-
μα τα πρώτου και δεύτερου βαθμού, μετεγχειρητικά τραύματα και 
τραυ μα τι κές πληγές.
Κλινικά οφέλη
Για τη διαχείριση πληγών: μείωση της δυσοσμίας.
Αντενδείξεις
•  Μην το χρησιμοποιείτε σε στεγνά τραύματα, καθώς αυτό μπορεί να 

οδηγήσει σε στασιμότητα της επούλωσης του τραύματος ή να προ κα-
λέσει προσκόλληση του επιθέματος στο τραύμα.

•  Μην το χρησιμοποιείτε σε κοιλότητες, καθώς το επίθεμα τραύματος 
διαστέλλεται κατά την απορρόφηση του υγρού.

•  Μην το χρησιμοποιείτε σε ασθενείς με γνωστή υπερευαισθησία στο 
ίδιο το προϊόν ή στα συστατικά του.

Ανεπιθύμητες ενέργειες
Κανονικά, δεν υπάρχουν επιπλοκές που σχετίζονται με τη χρήση 
του υπε ρα πορ ρο φη τι κού επιθέματος ενεργού άνθρακα Askina® 
Carbosorb. Ωστόσο, σύμφωνα με την ανάλυση των υφιστάμενων 
κλι νι κών δεδομένων και των δεδομένων μετά τη διάθεση στην αγο-
ρά των ανταγωνιστικών προϊόντων και των προϊόντων αναφοράς, 
σε πολύ περιστασιακές περιπτώσεις, θα μπορούσαν να υπάρχουν 
ορι σμένοι δυνητικοί κίνδυνοι που σχετίζονται με τη χρήση του 
υπεραπορροφητικού επιθέματος ενεργού άνθρακα με τις ακόλουθες 
καταστάσεις που εντοπίστηκαν:
•  μηχανική βλάβη του δέρματος και σχετικός πόνος.
Οδηγίες χρήσης
1   Επιλέξτε ένα μέγεθος επιθέματος αρκετό ώστε να επικαλύπτει τα 

άκρα του τραύματος κατά τουλάχιστον 2-3 cm.
2   Εφαρμόστε απαλά το επίθεμα απευθείας πάνω από το τραύμα με τη 

λευκή υδρόφιλη πλευρά του επιθέματος σε επαφή με την επιφάνεια 
του τραύματος.

3   Το επίθεμα πρέπει να στερεώνεται με κατάλληλο δευτερεύον επί θε-
μα, όπως επίδεσμο ή ταινία.

Σημείωση:
Το επίθεμα μπορεί να παραμείνει στη θέση του για έως και 7 ημέρες, 
αλλά ο χρόνος εφαρμογής θα πρέπει να εξαρτάται από το επίπεδο 
του εξιδρώματος. Λόγω της εξαιρετικής ικανότητας διαχείρισης υγρών 
του επιθέματος, ενδέχεται να δημιουργηθεί πίεση και να χρειαστεί 
αλ λα γή. Συνιστάται η τακτική, ιδανικά καθημερινή, επιθεώρηση της 
πε ριο χής γύρω από το τραύμα και του επιθέματος. Βεβαιωθείτε ότι 
η μπλε πλευρά του επιθέματος είναι στραμμένη προς τα επάνω και 
επι λέξ τε ένα μέγεθος αρκετά μεγάλο ώστε να καλύπτει ολόκληρο το 
τραύμα. Σε περίπτωση πολύ υψηλού επιπέδου εξιδρώματος, συνιστάται 
η επιλογή επιδέσμου μεγαλύτερου από το απαιτούμενο για την κάλυψη 
της επιφάνειας του τραύματος. Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει καλή επαφή 
μεταξύ του επιθέματος και της επιφάνειας του τραύματος.
Προειδοποιήσεις και προφυλάξεις
•  Να μην επαναχρησιμοποιείται. Η επαναχρησιμοποίηση θα προ κα-

λέσει επιμόλυνση. 
•  Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν αν η συσκευασία είναι φθαρμένη ή 

ανοιγμένη. 
•  Μην επαναποστειρώνετε.
•  Ελέγξτε την πληγή για σημάδια μόλυνσης πριν από τη χρήση. Εάν 

παρουσιαστεί μόλυνση, συμβουλευτείτε έναν επαγγελματία υγείας. 
•  Μην κόβετε το απορροφητικό επίθεμα.
Συνθήκες αποθήκευσης και μεταφοράς
Το επίθεμα πρέπει να φυλάσσεται σε αποθήκη υπό κανονικές συνθήκες 
δωματίου. Παρόλο που η ακριβής θερμοκρασία και η υγρασία δεν κα-
θο ρί ζο νται αυστηρά, το περιβάλλον πρέπει να είναι δροσερό και ξηρό. 
Φυλάξτε το μακριά από το ηλιακό φως. Κατά τη μεταφορά, το επίθεμα 
πρέπει να διατηρείται μακριά από την άμεση ηλιακή ακτινοβολία, με-
γάλο βάρος και σε στεγνή κατάσταση.
Απόρριψη
Η διαχείριση της απόρριψης πρέπει να γίνεται σύμφωνα με τις τοπικές 
περιβαλλοντικές διαδικασίες.
Αλλες πληροφορίες
Εάν παρουσιαστεί οποιοδήποτε σοβαρό περιστατικό σε σχέση με 
το προ ϊ όν, θα πρέπει να το αναφέρετε στον κατασκευαστή και στην 
αρ μόδια αρχή.

ß   Instruction for use
Products description
The activated charcoal super absorbent dressing, Askina® Carbosorb, 
is an absorbent dressing for exudate management and reduction of 
malodour. Askina® Carbosorb is a dressing with six-layer structure 
consisting of hydrophilic PE/PET non-woven contact layer, hydrophilic 
PE/PET non-woven, distribution layer-hydrophilic PP, central absorbent 
core (thick) SAP polymer, the activated charcoal layer and SMS non-
woven backing layer. It can be used on acute and hard-to-heal wounds 
with moderate to heavy exudate level, including high viscosity exudate. 
It can be used on malodorous, infected and susceptible wounds.
Intended purpose
Askina® Carbosorb is an absorbent dressing for exudate management 
and reduction of malodour. It can be used on acute and hard-to-heal 
wounds with moderate to heavy exudate, including high viscosity ex u-
date. It can be used on malodorous, infected, and susceptible wounds. 
It is recommended to discontinue the treatment with the activated 
charcoal super absorbent dressing after 28 days.
Intended user
The product shall be used by or under the supervision of a healthcare 
professional.
Indications
Askina® Carbosorb is a dressing indicated for moderate to heavy 
ex u date level chronic and acute wounds, such as diabetic foot ulcers, 
pressure ulcers, leg venous and arterial ulcers, fi rst- and second-degree 
burns, post-operative wounds and traumatic wounds.
Function principle
The multilayers structure makes it ideal for the moderate to heavy ex-
u date acute and hard-to-heal wounds. The hydrophilic wound contact 
layer transfers fl uid upwards and does not adhere to the wound bed. 
Distribution layer with rapid fl uid uptake distributes evenly upwards 
into the absorbent layer. The central absorbent core contains SAP 
polymer, providing outstanding absorption and retention. The activated 
charcoal layer reduces malodour from the wound. The fl uid repellent 
backing layer minimizes fl uid strike – through and its vapour permeable 
quality improves breathability and exudate management.
Intended patient population
Patients who have the intended indications: moderate to heavy ex u-
date level of chronic and acute wounds, such as diabetic foot ulcers, 
pressure ulcers, leg venous and arterial ulcers, fi rst and second degree 
burns, post-operative wounds and traumatic wounds.

Clinical benefi ts
For wound management: reduction of malodour.
Contraindications
•  Do not use on dry wounds, as this can lead to the stagnation of 

wound healing or cause the wound dressing to adhere to the wound 
bed.

•  Do not use in cavities as the wound dressing expands when ab sorb-
ing fl uid.

•  Do not use on patients with known hypersensitivity to the product 
itself or to its components.

Adverse reaction
Normally no complications are associated with the use of the activated 
charcoal super absorbent dressing, Askina® Carbosorb. However, 
ac cord ing to the analysis of existing clinical data and post-marketing 
data of competitive devices and benchmark devices, very occasionally, 
there could be some potential risks associated with the use of the ac-
ti vated charcoal super absorbent dressing with the following situations 
identifi ed:
•  mechanical skin damage and related pain.
Instruction for use
1   Select a size of dressing enough to overlap the wound edges by at 

least 2-3 cm.
2   Gently apply the dressing directly over the wound with the white 

hydrophilic side of dressing in contact with the wound surface.
3   The dressing shall be fi xed by an appropriate secondary dressing, 

such as bandage or tape.
Note:
The dressing can be left in place for up to 7 days, but wearing time 
should depend on the level of exudate. Due to the excellent fl uid han-
dling capability of the dressing, it may produce pressure and require 
change. We recommend regular, ideally daily inspection of the area 
surrounding the wound and the dressing. Make sure that the blue side 
of the dressing is facing up and choose a size big enough to cover all 
the wound. In the case of very heavy exudate level, we recommend 
selecting a larger wound dressing than required to cover the wound 
surface. Ensure that there is good contact between the wound dressing 
and the wound bed.
Warning and precautions
•  Do not re-use. Reusing will cause cross-contamination. 
•  Do not use if package is damaged or open. 
•  Do not re-sterilize.
•  Check the wound for signs of infection before use, if infection 

occurs, consult a health care professional. 
•  Do not cut the absorbent dressing.
Storage and transport conditions
The dressing should be stored in a warehouse under normal room 
conditions. While the exact temperature and humidity are not strictly 
specifi ed, the environment should be cool and dry. Direct sunlight must 
be avoided. During transportation, the dressing should be kept away 
from direct sunlight, heavy weight and maintained in a dry condition.
Disposal
Disposal should be handled according to local environment procedures.
Other information
If any serious incident occurs in relation to the device, please report it 
to the manufacturer and the competent authority.

5   Instrucciones de uso
Descripción del producto
El apósito superabsorbente de carbón activado Askina® Carbosorb es un 
apósito absorbente para la gestión del exudado y la reducción del mal 
olor. Askina® Carbosorb es un apósito con una estructura de seis capas 
que consta de una capa de contacto hidrófi la de PE/PET no tejido, 
una capa de distribución hidrófi la de PE/PET no tejido, una capa de PP 
hi dró fi  lo, un núcleo absorbente central (grueso) de polímero SAP, una 
capa de carbón activado y una capa de soporte de SMS no tejido. Pue-
de utilizarse en heridas agudas y de difícil cicatrización con un nivel de 
exudado de moderado a intenso, incluido el exudado de alta viscosidad. 
Puede utilizarse en heridas con mal olor, infectadas y sensibles.
Finalidad
Askina® Carbosorb es un apósito absorbente para la gestión del exu-
da do y la reducción del mal olor. Puede utilizarse en heridas agudas y 
de difícil cicatrización con exudado de moderado a intenso, incluido el 
exudado de alta viscosidad. Puede utilizarse en heridas con mal olor, 
infectadas y sensibles. Se recomienda interrumpir el tratamiento con el 
apósito superabsorbente de carbón activado después de 28 días.
Usuario previsto
El producto debe utilizarse bajo la supervisión de un profesional sanitario.
Indicaciones
Askina® Carbosorb es un apósito indicado para heridas crónicas y agu-
das con niveles de exudado de moderado a intenso, como las úlceras 
del pie diabético, úlceras por presión, úlceras venosas y arteriales de las 
pier nas, quemaduras de primer y segundo grado, heridas postoperatorias 
y heridas traumáticas.
Principio de funcionamiento
Su estructura multicapa hace que sea ideal para las heridas con exu da-
do de moderado a intenso, tanto agudas como de difícil cicatrización. 
La capa hidrófi la de contacto con la herida transfi ere el fl uido hacia 
arri ba y no se adhiere al lecho de la herida. La capa de distribución con 
absorción rápida de fl uidos los distribuye uniformemente hacia arriba en 
la capa absorbente. El núcleo absorbente central contiene polímero SAP, 
lo que proporciona una absorción y retención excepcionales. La ca pa 
de carbón activado reduce el mal olor de la herida. La capa de so por te 
repelente de fl uidos minimiza el impacto de los fl uidos y su ca li dad 
permeable al vapor mejora la transpirabilidad y la gestión del exu da do.
Población de pacientes
Pacientes con las indicaciones siguientes: heridas crónicas y agudas 
con niveles de exudado de moderado a intenso, como las úlceras del pie 
diabético, úlceras por presión, úlceras venosas y arteriales de las pier-
nas, quemaduras de primer y segundo grado, heridas pos toperatorias y 
heridas traumáticas.
Efi cacia clínica
Para el tratamiento de las heridas: reducción del mal olor.
Contraindicaciones
•  No utilizar sobre heridas secas, ya que esto puede provocar el es tan-

ca mien to de la cicatrización de la herida o hacer que el apósito se 
adhiera al lecho de la herida.

•  No utilizar en cavidades, ya que el apósito se expande al absorber 
los fl uidos.

•  No utilizar en pacientes con hipersensibilidad conocida al producto 
o sus componentes.

Reacciones adversas
Normalmente, no se asocian complicaciones con el uso del apósito 
su pe rab sor ben te de carbón activado Askina® Carbosorb. Sin embargo, 
de acuerdo con el análisis de los datos clínicos existentes y los datos 
posteriores a la comercialización de los productos de la competencia y 
los productos de referencia, muy rara vez, podría haber algunos riesgos 
potenciales asociados al uso del apósito superabsorbente de carbón 
activado con las siguientes situaciones identifi cadas:
•  daños mecánicos en la piel y dolor relacionado.
Instrucciones de uso
1   Seleccione un apósito lo sufi cientemente grande como para solapar 

los bordes de la herida al menos 2-3 cm.
2   Aplique suavemente el apósito directamente sobre la herida con el 

lado hidrófi lo blanco del apósito en contacto con la superfi cie de la 
herida.

3   El apósito debe fi jarse con un apósito secundario adecuado, como 
un esparadrapo o cinta adhesiva.

Aviso:
El apósito puede permanecer colocado hasta 7 días, pero el tiempo de 
uso depende del nivel de exudado. Debido a la excelente capacidad 
de gestión de los fl uidos del apósito, puede generar presión y requerir 
un cambio. Recomendamos una inspección periódica, preferiblemente 
diaria, de la zona circundante a la herida y del apósito. Asegúrese de 
que el lado azul del apósito mire hacia arriba y elija un tamaño lo 
sufi cientemente grande como para cubrir toda la herida. En caso de 
que el nivel de exudado sea muy elevado, recomendamos seleccionar 
un apósito de mayor tamaño que el necesario para cubrir la superfi cie 
de la herida. Asegúrese de que haya un buen contacto entre el apósito 
y el lecho de la herida.
Precauciones y advertencias
•  No reutilizable. La reutilización puede causar contaminación cruzada. 
•  No utilizar si el envase está dañado o abierto. 
•  No reesterilizar.
•  Revisa la herida para buscar signos de infección antes de usar. Si hay 

infección, consulta a un profesional sanitario. 
•  No recortar el apósito absorbente.
Condiciones de transporte y almacenamiento
El apósito debe almacenarse en un almacén en condiciones ambientales 
normales. Aunque la temperatura y la humedad exactas no se es pe-
ci fi  can, el ambiente debe ser fresco y seco. Evitar la luz solar directa. 
Durante el transporte, el apósito debe mantenerse alejado de la luz 
solar directa, los objetos pesados y almacenarse en un ambiente seco.
Eliminación
La eliminación debe gestionarse de acuerdo con la normativa local en 
materia de medio ambiente.
Otra información
Si tiene lugar algún incidente grave relacionado con este producto, es 
necesario comunicárselo al fabricante y la autoridad competente.

ä   Kasutusjuhend
Toote kirjeldus
Üliimav aktiivsöega haavakate Askina® Carbosorb on imav haa vakate 
eksudaadi kogumiseks ja halva lõhna vähendamiseks. Askina® Carbosorb 
on kuuekihiline haavakate, mis koosneb hüdrofi ilsest PE/PET laus ma-
ter ja list kontaktkihist, hüdrofi ilsest PE/PET lausmaterjalist, hüdrofi ilsest 
PP-st jaotuskihist, kesksest imavast (paksust) SAP-polümeerist, aktiivsöe 
kihist ja SMS-i lausmaterjalist aluskihist. Seda võib kasutada mõõduka 
kuni suure eksudaadikogusega, sealhulgas suure viskoossusega ek-
sudaadiga akuutsetel ja raskesti paranevatel haavadel. Seda võib kasu-
ta da halva lõhnaga, infi tseerunud ja nakkustele vastuvõtlikel haavadel.
Sihtotstarve
Askina® Carbosorb on imav haavakate eksudaadi kogumiseks ja halva 
lõhna vähendamiseks. Seda võib kasutada mõõduka kuni suure ek-
sudaadi ko gusega, sealhulgas suure viskoossusega eksudaadiga akuutsetel 
ja raskesti paranevatel haavadel. Seda võib kasutada halva lõhnaga, 
infi tseerunud ja nakkustele vastuvõtlikel haavadel. Ravi üliimava aktiiv-
söe ga haavakattega on soovitatav lõpetada 28 päeva pärast.
Sihtkasutaja
Toodet võib kasutada tervishoiutöötaja või tema järelevalve all.
Näidustused
Askina® Carbosorb on näidustatud keskmise kuni suure ek sudaadi-
ko gusega kroonilistele ja akuutsetele haavadele, nagu diabeetilised 
jalahaavandid, lamatised, venoossed ja arteriaalsed jalahaavandid, 
esimese ja teise astme põletused, operatsioonijärgsed haavad ja 
traumaatilised haavad.

Tööpõhimõte
Mitmekihiline struktuur muudab selle ideaalseks vahendiks keskmise 
kuni suure eksudaadikogusega akuutsetele ja raskesti paranevatele 
haavadele. Hüdrofi ilne haavaga kokkupuutes olev kiht juhib vedelikku 
ülespoole ega kleepu haava külge. Kiiresti vedelikku imav jaotuskiht 
jaotab vedeliku ühtlaselt imavasse kihti ülevalpool. Tsentraalne imav 
südamik sisaldab SAP-polümeeri, mis tagab suurepärase imavuse ja 
pidavuse. Aktiivsöe kiht vähendab haavast pärinevat halba lõhna. Ve de-
lik ke tõrjuv väliskiht minimeerib vedelike läbitungimist ning kuna aurud 
seda läbivad, parandab see hingavust ja eksudaadi kogumist.
Ettenähtud patsiendipopulatsioon
Patsiendid, kellel on ettenähtud näidustused: keskmise kuni suure 
ek sudaadi ko gusega kroonilised ja akuutsed haavad, nagu diabeetilised 
jalahaavandid, lamatised, venoossed ja arteriaalsed jalahaavandid, 
esi m ese ja teise astme põletused, operatsioonijärgsed haavad ja trau-
maatilised haavad.
Kliiniline kasu
Haava raviks: halva lõhna vähendamine.
Vastunäidustused
•  Ärge kasutage kuivadel haavadel, kuna see võib põhjustada haava 

paranemise seiskumise või haavasideme kinnitumise haavale.
•  Ärge kasutage õõnsustes, kuna haavakate paisub vedeliku imamisel.
•  Ärge kasutage patsientidel, kellel on teadaolev ülitundlikkus toote 

või selle mõne koostisosa suhtes.
Kõrvaltoime
Tavaliselt ei ole üliimava aktiivsöega haavakatte Askina® Carbosorb 
kasutamisega seotud tüsistusi. Kuid konkureerivate seadmete ja võrd-
lusseadmete olemasolevate klii niliste andmete ja turuletoomisjärgsete 
andmete analüüsi kohaselt võib väga harvadel juhtudel üliimava 
aktiivsöega haavakatte kasutamisega olla seotud potentsiaalseid riske 
järgmistes olukordades:
•  mehaaniline nahakahjustus ja sellega seotud valu.
Kasutusjuhend
1   Valige haavakate, mis ulatub haava servadest vähemalt 2–3 cm üle.
2   Asetage haavakate õrnalt otse haavale nii, et haavakatte valge 

hüdrofi ilne pool oleks vastu haava pinda.
3   Haavakate tuleb kinnitada sobiva sekundaarse haavakatte, näiteks 

sideme või teibiga.
Märkus:
Haavakatte võib jätta paigale kuni 7 päevaks, kuid kasutusaeg sõltub 
eksudaadi kogusest. Tänu haavakatte suurepärasele vedelikuimavusele 
võib see tekitada survet ja vajada vahetamist. Soovitame haava ümb-
ritse vat piirkonda ja haavakatet regulaarselt, ideaalis iga päev kontrol-
lida. Veenduge, et haavakatte sinine külg oleks üleval, ja valige suurus, 
mis kataks kogu haava. Väga suure eksudaadikoguse korral soovitame 
valida haavakatte, mis on suurem kui haava pinna katmiseks vajalik. 
Veenduge, et haavakatte ja haavapõhja vahel oleks hea kontakt.
Ettevaatusabinõud ja hoiatused
•  Mitte korduvkasutada. Korduvkasutamine põhjustab ristsaastumist. 
•  Mitte kasutada, kui pakend on kahjustatud või avatud. 
•  Mitte resteriliseerida.
•  Kontrollige enne kasutamist haava infektsiooni nähtude suhtes. 

Infektsiooni esinemisel pöörduge tervishoiutöötaja poole. 
•  Ärge lõigake imavat haavakatet.
Säilitamine ja transport
Haavakatet tuleb hoida laos tavalistes tubastes tingimustes. Täpne 
tem peratuur ja niiskus ei ole rangelt määratud, kuid keskkond peab 
olema jahe ja kuiv. Vältige otsest päikesevalgust. Transpordi ajal tuleb 
haa vakatet kaitsta otsese päikesevalguse ja suure raskuse eest ja kuivas.
Kõrvaldamine
Toode tuleb kasutusest kõrvaldada vastavalt kohalikele keskkonnakaitse 
eeskirjadele.
Muu teave
Kui seadmega seoses tekib tõsine vahejuhtum, teatage sellest tootjale 
ja pädevale asutusele.

a   Käyttöohjeet
Tuotekuvaus
Superimevä aktiivihiilisidos Askina® Carbosorb on imukykyinen haa va-
si dos haavaeritteen hallintaan ja pahan hajun vähentämiseen. Askina® 
Carbosorb on kuusikerroksinen sidos, joka koostuu hydrofi ilisestä PE/
PET-kuitukangaskontaktikerroksesta, hydrofi ilisestä PE/PET-kui tu kan-
gas ker rok ses ta, hydrofi ilisestä PP-levityskerroksesta, keskimmäisestä 
imu ky kyi ses tä (paksusta) SAP-polymeerikerroksesta, ak tii vi hii li ker-
rok ses ta ja SMS-kuitukangastaustakerroksesta. Sitä voidaan käyttää 
akuuteissa ja vaikeasti paranevissa haavoissa, joissa on kohtalaisen 
paljon tai runsaasti haavaeritettä, mukaan lukien korkeaviskoosinen 
haavaerite. Sitä voidaan käyttää pahanhajuisissa, infektoituneissa ja 
herkissä haavoissa.
Käyttötarkoitus
Askina® Carbosorb on imukykyinen sidos haavaeritteen hallintaan ja 
pahan hajun vähentämiseen. Sitä voidaan käyttää akuuteissa ja vai keas-
ti paranevissa haavoissa, joissa on kohtalaisen paljon tai run saas ti haa-
vae ri tet tä, mukaan lukien korkeaviskoosinen haavaerite. Sitä voidaan 
käyttää pahanhajuisissa, infektoituneissa ja herkissä haavoissa. Su pe ri-
me vää aktiivihiilisidosta suositellaan käyttämään enintään 28 päivää.
Suunniteltu käyttäjä
Tuotetta saa käyttää vain terveydenhuollon ammattilainen tai tämän 
valvonnassa.
Käyttöaiheet
Askina® Carbosorb on tarkoitettu kohtalaisesti tai runsaasti erittäviin 
kroonisiin ja akuutteihin haavoihin, kuten diabeettisiin jalkahaavoihin, 
painehaavoihin, laskimo- ja valtimohaavoihin, ensimmäisen ja toisen 
asteen palovammoihin, leikkauksen jälkeisiin haavoihin ja trau maat ti-
siin haavoihin.
Toimintaperiaate
Monikerroksisen rakenteensa ansiosta se sopii erinomaisesti koh-
ta lai ses ti tai runsaasti erittäviin akuutteihin ja vaikeasti paraneviin 
haa voihin. Hydrofi ilinen haavakontaktipinta siirtää nestettä ylöspäin 
eikä tartu haavapohjaan. Nopeasti imeytyvä levityskerros jakaa nesteen 
tasaisesti ylöspäin imukykyiseen kerrokseen. Keskimmäinen imu ky-
kyi nen ydin sisältää SAP-polymeeriä, joka imee ja sitoo tehokkaasti. 
Aktiivihiilikerros vähentää haavan pahaa hajua. Nesteitä hylkivä 
taus ta ker ros minimoi nesteiden imeytymisen ja sen höyryn läpäisevyys 
pa ran taa hengittävyyttä ja haavaeritteen hallintaa.
Suunniteltu potilasryhmä
Potilaat, joilla on suunniteltuja indikaatioita: kohtalaisesti tai runsaasti 
erittävät krooniset ja akuutit haavat, kuten diabeettiset jalkahaavat, 
painehaavat, laskimo- ja valtimohaavat, ensimmäisen ja toisen asteen 
palovammat, leikkauksen jälkeiset haavat ja traumaattiset haavat.
Kliiniset hyödyt
Haavanhoitoon: pahan hajun vähentäminen.
Vasta-aiheet
•  Älä käytä kuivissa haavoissa, sillä se voi johtaa haavan paranemisen 

pysähtymiseen tai sidoksen tarttumiseen haavapohjaan.
•  Älä käytä onteloissa, sillä sidos laajenee nesteen imeytyessä siihen.
•  Älä käytä potilailla, jotka ovat yliherkkiä tuotteelle tai sen ainesosille.
Haittavaikutus
Superimevän aktiivihiilisidoksen Askina® Carbosorb käyttöön ei yleensä 
liity komplikaatioita. Kilpailijoiden laitteiden ja vertailulaitteiden ole-
mas sa olevien kliinisten tietojen ja markkinoille saattamisen jälkeisten 
tie to jen analyysin mukaan aktiivihiilisidoksen käyttöön voi kuitenkin 
hyvin satunnaisesti liittyä joitakin mahdollisia riskejä seuraavissa 
ti lan teis sa:
•  mekaaninen ihovaurio ja siihen liittyvä kipu.
Käyttöohjeet
1   Valitse sidoksen koko niin, että sidos ulottuu vähintään 2–3 cm 

haa van reunojen yli.
2   Aseta sidos varovasti suoraan haavan päälle niin, että sidoksen 

val koi nen hydrofi ilinen puoli on kosketuksessa haavan pintaan.
3   Sidos on kiinnitettävä sopivalla toissijaisella sidoksella, kuten si teel-

lä tai teipillä.
Huomautus:
Sidos voidaan jättää paikalleen enintään 7 päiväksi, mutta käyttöaika 
riippuu haavaeritteen määrästä. Erinomaisen nesteenhallintakykynsä 
vuoksi sidos voi aiheuttaa painetta ja sen vaihtaminen saattaa olla tar-
peen. Suosittelemme haavaa ympäröivän alueen ja sidoksen sään nöl-
lis tä, mieluiten päivittäistä tarkastusta. Varmista, että sidoksen sininen 
puoli on ylöspäin, ja valitse sidoksen koko niin, että sidos peittää koko 
haavan. Jos haavaeritettä on runsaasti, suosittelemme valitsemaan 
suu rem man sidoksen kuin haavan pinnan peittämiseen tarvitaan. Var-
mis ta, että haavasidoksen ja haavapohjan välinen kontakti on hyvä.
Varoitukset ja varotoimet
•  Ei saa käyttää uudelleen. Uudelleenkäyttö aiheuttaa risti kon ta mi-

naa tio ta. 
•  Älä käytä, jos pakkaus on vaurioitunut tai avattu. 
•  Älä steriloi uudelleen.
•  Haava on tarkistettava infektion merkkien varalta ennen käyttöä. Jos 

infektio ilmenee, käänny terveydenhuollon ammattilaisen puoleen. 
•  Älä leikkaa imukykyistä sidosta.
Säilytys- ja kuljetusolosuhteet
Sidos on säilytettävä varastossa normaaleissa huoneolosuhteissa. Vaik-
ka tarkkaa lämpötilaa ja ilmankosteutta ei ole määritetty, ympäristön 
on oltava viileä ja kuiva. Vältä suoraa auringonvaloa. Kuljetuksen ai ka-
na sidos on suojattava suoralta auringonvalolta ja raskaalta painolta 
sekä pidettävä kuivana.
Hävittäminen
Hävitettävä paikallisten ympäristömääräysten mukaisesti.
Muita tietoja
Mahdollisista laitteen käytön yhteydessä tapahtuvista vakavista 
hait ta ta pah tu mis ta on ilmoitettava valmistajalle ja toimivaltaiselle 
vi ran omaiselle.

f   Mode d’emploi
Description du produit
Le pansement super absorbant au charbon actif, Askina® Carbosorb, 
est un pansement absorbant pour la gestion des exsudats et la ré-
duc tion des mauvaises odeurs. Askina® Carbosorb est un pansement 
à six couches composé d’une couche de contact en PE/PET non-tissé 
hydrophile, une couche en PE/PET non-tissé hydrophile, une couche de 
distribution en PP hydrophile, un noyau central absorbant (épais) en 
polymère superabsorbant, une couche de charbon actif et une couche 
de support en SMS non-tissé. Il peut être utilisé sur les plaies aiguës 
et à cicatrisation diffi  cile avec des exsudats modérés à importants, y 
compris les exsudats à haute viscosité. Il peut être utilisé sur les plaies 
malodorantes, infectées et sensibles.
Utilisation prévue
Askina® Carbosorb est un pansement absorbant pour la gestion des 
exsudats et la réduction des mauvaises odeurs. Il peut être utilisé sur 
les plaies aiguës et à cicatrisation diffi  cile avec des exsudats modérés à 
importants, y compris les exsudats à haute viscosité. Il peut être utilisé 
sur les plaies malodorantes, infectées et sensibles. Il est recommandé 
d’interrompre le traitement avec le pansement super absorbant au 
charbon actif après 28 jours.
Utilisateurs prévus
Le produit doit être utilisé par un professionnel de santé ou sous la 
supervision d’un professionnel de santé.

Indications
Askina® Carbosorb est un pansement indiqué pour les plaies chroniques 
et aiguës modérément à fortement exsudatives, telles que les ulcères 
du pied diabétique, les escarres, les ulcères veineux et artériels de la 
jambe, les brûlures au premier et au deuxième degré, les plaies post-
opératoires et les plaies traumatiques.
Principe de fonctionnement
La structure multicouche du pansement le rend idéal pour les plaies 
modérément à fortement exsudatives, aiguës et à cicatrisation diffi  cile. 
La couche hydrophile en contact avec la plaie transfère les fl uides vers 
le haut et n’adhère pas au lit de la plaie. La couche de distribution à 
absorption rapide des fl uides transfère ceux-ci uniformément vers le 
haut dans la couche absorbante. Le noyau central absorbant contient 
un polymère superabsorbant, qui off re une absorption et une rétention 
exceptionnelles. La couche de charbon actif réduit les mauvaises 
odeurs de la plaie. La couche de base hydrophobe minimise le passage 
des fl uides et sa perméabilité à la vapeur améliore la respirabilité et la 
gestion des exsudats.
Population de patients prévue
Patients dont les indications sont les suivantes : niveau d’exsudat 
modéré à élevé de plaies chroniques et aiguës, telles que les ulcères 
du pied diabétique, les escarres, les ulcères veineux et artériels de la 
jambe, les brûlures au premier et au deuxième degré, les plaies post-
opératoires et les plaies traumatiques.
Avantages cliniques
Pour la gestion de la plaie : réduction des mauvaises odeurs.
Contre-indications
•  Ne pas utiliser sur des plaies sèches, car cela peut entraîner une 

stagnation de la cicatrisation ou faire adhérer le pansement au lit 
de la plaie.

•  Ne pas utiliser dans les cavités, car le pansement se dilate lors de 
l’absorption des fl uides.

•  Ne pas utiliser chez les patients présentant une hypersensibilité 
connue au produit lui-même ou à ses composants.

Eff ets indésirables
Normalement, aucune complication n’est associée à l’utilisation du 
pansement super absorbant au charbon actif Askina® Carbosorb. 
Ce pen dant, selon l’analyse des données cliniques existantes et des 
données post-mise sur le marché des dispositifs concurrents et des 
dispositifs de référence, il peut très occasionnellement y avoir certains 
risques potentiels associés à l’utilisation du pansement super absorbant 
au charbon actif pour les situations suivantes identifi ées :
•  lésions cutanées mécaniques et douleurs associées.
Mode d’emploi
1   Sélectionner un pansement suffi  samment grand pour recouvrir les 

bords de la plaie sur au moins 2 à 3 cm.
2   Appliquer délicatement le pansement directement sur la plaie avec 

le côté hydrophile blanc du pansement en contact avec la surface 
de la plaie.

3   Le pansement doit être fi xé par un pansement secondaire approprié, 
tel qu’un bandage ou du sparadrap.

Remarque :
Le pansement peut être laissé en place pendant une durée maximale de 
7 jours, mais la durée d’utilisation dépend du niveau de l’exsudat. En 
raison de l’excellente capacité de gestion des fl uides du pansement, ce-
lui-ci peut entraîner une pression et nécessiter un remplacement. Nous 
recommandons une inspection régulière, idéalement quotidienne, de la 
zone autour de la plaie et du pansement. Vérifi er que le côté bleu du 
pansement est orienté vers le haut et sélectionner une taille suffi   sam-
ment grande pour recouvrir l’intégralité de la plaie. En cas d’exsudats 
très importants, nous recommandons de choisir un pansement plus 
grand que nécessaire pour recouvrir la surface de la plaie. Vérifi er que 
le pansement est bien en contact avec le lit de la plaie.
Avertissements et précautions d’emploi
•  Ne pas réutiliser. Une réutilisation entraînera une contamination 

croisée. 
•  Ne pas utiliser si l’emballage est ouvert ou endommagé. 
•  Ne pas restériliser.
•  Inspecter la plaie pour détecter tout signe d’infection avant uti li sa-

tion. Si une infection se produit, consulter un professionnel de santé. 
•  Ne pas découper le pansement absorbant.
Conditions de stockage et de transport
Le pansement doit être stocké dans un entrepôt dans des conditions 
ambiantes normales. Bien que la température et l’humidité exactes 
ne soient pas strictement spécifi ées, l’environnement doit être frais 
et sec. Éviter une exposition directe à la lumière du soleil. Pendant le 
transport, le pansement doit être conservé à l’abri de la lumière directe 
du soleil et dans un endroit sec.
Élimination
L’élimination doit être eff ectuée conformément aux procédures locales 
relatives à l’environnement.
Autres informations
Si un incident grave s’est produit en rapport avec le dispositif, le 
signaler au fabricant et à l’autorité compétente.

h   Használati utasítás
Termékjellemzők
Az aktívszenet tartalmazó szuperabszorbens kötszer, az Askina® Carbo-
sorb egy nedvszívó kötszer, amely a váladék kezelésére és a kellemetlen 
szagok kiküszöbölésére szolgál. Az Askina® Carbosorb egy hatrétegű 
kötszer, amely egy hidrofi l PE/PET nem szőtt, sebbel érintkező rétegből, 
egy hidrofi l PE/PET nem szőtt rétegből, egy elosztó rétegből, egy hid rofi l 
PP rétegből, egy központi nedvszívó (vastag) SAP polimermagból, egy 
aktívszén rétegből és egy SMS nem szőtt hátoldalból áll. Alkalmazható 
akut és nehezen gyógyuló, közepesen erősen vagy erősen váladékozó 
sebeken, beleértve a nagy viszkozitású váladékot is. Alkalmazható to-
váb bá kellemetlen szagú, elfertőződött és érzékeny sebeken is.
Alkalmazási terület
Az Askina® Carbosorb, egy nedvszívó kötszer, amely a váladék ke ze lé sé-
re és a kellemetlen szagok csökkentésére szolgál. Alkalmazható akut és 
nehezen gyógyuló, közepesen erősen vagy erősen váladékozó sebeken, 
beleértve a nagy viszkozitású váladékot is. Alkalmazható továbbá 
kel le met len szagú, elfertőződött és érzékeny sebeken is. Az aktívszenes 
szuperabszorbens kötszerrel történő kezelés 28 napnál tovább történő 
alkalmazása nem ajánlott.
Felhasználás célja
A terméket egészségügyi szakember alkalmazhatja, vagy egészségügyi 
szakember felügyelete mellett alkalmazható.
Javallatok
Az Askina® Carbosorb kötszer közepesen erősen vagy erősen váladékozó 
krónikus és akut sebek, például diabéteszes lábfekélyek, nyomás 
kö vet kez té ben kialakult fekélyek, vénás és artériás lábfekélyek, első 
és másodfokú égési sérülések, műtét utáni sebek és traumás sebek 
ke ze lé sé re szolgál.
Működési elv
A többrétegű szerkezet ideálissá teszi a közepesen erősen vagy erősen 
váladékozó akut és nehezen gyógyuló sebek ellátására. A hidrofi l seb-
fe dő réteg felfelé vezeti el a folyadékot, és nem tapad a sebágyhoz. Az 
erős nedvszívó tulajdonságokkal rendelkező eloszlató réteg egyen le te sen 
és felfelé oszlatja el a váladékot a nedvszívó rétegben. A központi nedv-
szí vó mag SAP polimert tartalmaz, amely kiváló nedv szí vó képességet és 
folyadékvisszatartó tulajdonságot biztosít. Az aktívszén-réteg csökkenti 
a sebből származó kellemetlen szagokat. A folyadéktaszító hátoldal 
mi ni má lis ra csökkenti a folyadékszivárgást, páraáteresztő tulajdonsága 
pedig javítja a légáteresztő képességet és a váladékkezelést.
Javasolt betegpopuláció
Olyan betegek, akiknél a javallatok a következők: közepesen erősen 
vagy erősen váladékozó krónikus és akut sebek, például diabéteszes 
lábfekélyek, nyomás következtében kialakult fekélyek, vénás és artériás 
lábfekélyek, elsőfokú és másodfokú égési sérülések, műtét utáni sebek 
és traumás sebek.
Klinikai előnyök
Sebkezeléshez: csökkenti a kellemetlen szagokat.
Ellenjavallat
•  Ne alkalmazza száraz sebeken, mivel ez a sebgyógyulás stag ná-

lá sá hoz vezethet, illetve a sebkötszernek a sebágyhoz tapadását 
okoz hat ja.

•  Ne alkalmazza üreges sebekhez, mivel a kötszer a folyadék fel szí vá-
sa kor megduzzad.

•  Ne alkalmazza a termékkel vagy annak komponenseivel szembeni 
ismert túlérzékenység esetén.

Mellékhatások
Az Askina® Carbosorb szuperabszorbens aktívszenes kötszer al kal ma-
zá sa általában nem jár mellékhatásokkal. Ugyanakkor a versenytársak 
esz kö ze i vel és a referenciaeszközökkel kapcsolatos meglévő klinikai 
adatok és forgalomba hozatalt követő adatok elemzése alapján nagyon 
ritka esetekben előfordulhatnak bizonyos esetleges kockázatok az 
aktívszenes szuperabszorbens kötszer alkalmazásával kapcsolatosan, a 
következő esetekben:
•  mechanikus bőrsérülés és azzal összefüggő fájdalom.
Használati utasítás
1   Olyan méretű kötszert válasszon, amely legalább 2 - 3 cm-rel 

túlnyúlik a seb szélein.
2   Óvatosan helyezze a kötszert közvetlenül a sebre úgy, hogy a fehér 

hidrofi l oldala a seb felületével érintkezzen.
3   A kötszert megfelelő másodlagos kötéssel, például kötszerrel vagy 

ragtapasszal kell rögzíteni.
Megjegyzés:
A kötszer legfeljebb 7 napig maradhat a seben, a viselési időtartam 
minden esetben a váladék mennyiségétől függ. A kötszer kiváló nedv-
szí vó képessége miatt nyomást hozhat létre, ami kötszercserét tesz 
szük sé ges sé. Javasoljuk, hogy rendszeresen, ideális esetben naponta 
el len őriz ze a sebkörnyéket és a kötszert. Gondoskodjon róla, hogy a 
kötszer kék oldala felfelé nézzen, és olyan méretet válasszon, amely 
elég nagy ahhoz, hogy az egész sebet lefedje. Nagyon erős váladékozás 
esetén javasoljuk, hogy a sebfelület lefedéséhez a szükségesnél 
na gyobb kötszert válasszon. Gondoskodjon róla, hogy a kötszer és a 
sebágy megfelelően érintkezzen egymással.
Óvintézkedések és fi gyelmeztetések
•  Ne használja fel újra. Újrafelhasználás esetén keresztszennyeződés 

léphet fel. 
•  Ne használja, ha a csomagolás sérült vagy fel van bontva. 
•  Ne sterilizálja újra!
•  Használat előtt vizsgálja meg a sebet, hogy nem mutatkoznak-e a 

fertőzés jelei. Fertőzés esetén forduljon egészségügyi szakemberhez. 
•  Ne vágja el a nedvszívó kötszert.
Tárolási és szállítási körülmények
A kötszer normál szobahőmérsékleten, raktárhelyiségben tárolandó. Bár 
a pontos hőmérséklet és páratartalom nincs szigorúan meghatározva, 
a tárolási környezetnek hűvösnek és száraznak kell lennie. Ne tegye ki 
közvetlen napfénynek. Szállítás közben a kötszert közvetlen napfénytől, 
nehéz tárgyaktól védve és szárazon kell tartani.
Ártalmatlanítás
Az ártalmatlanítást a helyi környezetvédelmi előírásoknak megfelelően 
kell végrehajtani.
Egyéb
Amennyiben az eszközzel kapcsolatban súlyos, váratlan esemény tör té-
nik, azt jelenteni kell a gyártónak és az illetékes hatóságnak.

i   Istruzioni per l‘uso
Descrizione del prodotto
La medicazione super assorbente al carbone attivo, Askina® Carbosorb, 
è una medicazione assorbente per la gestione dell‘essudato e la ri-
du zio ne del cattivo odore. Askina® Carbosorb è una medicazione con 
struttura a sei strati composta da uno strato di contatto in tessuto non 
tes su to idrofi lo di PE/PET, uno strato di distribuzione in tessuto non 
tes su to idrofi lo di PE/PET, uno strato di distribuzione idrofi lo in PP, un 
nucleo assorbente centrale (spesso) in polimero SAP, uno strato di car-
bo ne attivo e uno strato di supporto in tessuto non tessuto SMS. Può 
essere utilizzato su ferite acute e diffi  cili da cicatrizzare con un livello 
di essudato da moderato a intenso, incluso essudato ad alta viscosità. 
Può essere utilizzato su ferite maleodoranti, infette e sensibili.
Scopo previsto
Askina® Carbosorb è una medicazione assorbente per la gestione 
dell‘essudato e la riduzione del cattivo odore. Può essere utilizzato 
su ferite acute e diffi  cili da cicatrizzare con essudato da moderato a 
intenso, incluso essudato ad alta viscosità. Può essere utilizzato su 
ferite maleodoranti, infette e sensibili. Si consiglia di interrompere il 
trattamento con la medicazione super assorbente al carbone attivo 
dopo 28 giorni.
Utente previsto
Il prodotto deve essere utilizzato da o sotto supervisione di un pro fes-
sio nis ta sanitario.
Indicazioni
Askina® Carbosorb è una medicazione indicata per lesioni acute e 
cro ni che da moderatamente a fortemente essudanti, come ulcere del 
piede diabetico, ulcere da pressione, ulcere venose e arteriose degli 
arti inferiori, ustioni di primo e secondo grado, ferite post-operatorie e 
ferite traumatiche.
Principio di funzionamento
La struttura multistrato la rende ideale per ferite da moderatamente a 
fortemente essudanti, acute e diffi  cili da cicatrizzare. Lo strato idrofi lo 
di contatto con la ferita trasferisce il fl uido verso l‘alto e non aderisce 
al letto della ferita. Lo strato di distribuzione con rapido assorbimento 
dei fl uidi si distribuisce uniformemente verso l‘alto nello strato as-
sor ben te. Il nucleo assorbente centrale contiene il polimero SAP che 
ga ran ti sce un assorbimento e una ritenzione eccellenti. Lo strato di 
car bo ne attivo riduce il cattivo odore proveniente dalla ferita. Lo strato 
di supporto idrorepellente riduce al minimo la penetrazione dei fl uidi 
e la sua qualità permeabile al vapore migliora la traspirabilità e la 
gestione dell‘essudato.
Popolazione di pazienti prevista
Pazienti con le indicazioni previste: livello di essudato da moderato 
a elevato di ferite croniche e acute, come ulcere del piede diabetico, 
ulcere da pressione, ulcere venose e arteriose degli arti inferiori, ustioni 
di primo e secondo grado, ferite post-operatorie e ferite traumatiche.
Benefi ci clinici
Per la gestione delle ferite: riduzione del cattivo odore.
Controindicazioni
•  Non utilizzare su ferite asciutte, in quanto ciò può causare il ri sta-

gno della guarigione della ferita o far aderire la medicazione al letto 
della ferita.

•  Non utilizzare in cavità poiché la medicazione si espande durante 
l‘assorbimento dei fl uidi.

•  Non usare su pazienti con ipersensibilità nota al prodotto stesso o ai 
suoi componenti.

Eff etti indesiderati
Normalmente non sono associate complicanze all‘uso della me di ca zio-
ne super assorbente al carbone attivo Askina® Carbosorb. Tuttavia, in 
ba se all‘analisi dei dati clinici esistenti e dei dati post-com mer cia liz za-
zio ne dei dispositivi della concorrenza e dei dispositivi di riferimento, 
molto occasionalmente, potrebbero esserci alcuni rischi potenziali 
as so cia ti all‘uso della medicazione super assorbente a carbone attivo 
con le seguenti situazioni identifi cate:
•  Danni meccanici alla cute e dolore correlato.
Istruzioni per l‘uso
1   Scegliere una misura della medicazione suffi  cientemente ampia da 

coprire i bordi della ferita di almeno 2-3 cm.
2   Applicare delicatamente la medicazione direttamente sulla ferita 

con il lato idrofi lo bianco della medicazione a contatto con la 
superfi cie della ferita.

3   La medicazione deve essere fi ssata con una medicazione secondaria 
appropriata, come un bendaggio o del nastro adesivo.

Nota:
La medicazione può essere lasciata in situ fi no a 7 giorni, ma il tempo 
di applicazione dipende dal livello di essudato. A causa dell‘eccellente 
capacità di gestione dei fl uidi della medicazione, può produrre pres-
sio ne e richiedere una sostituzione. Si consiglia un‘ispezione regolare, 
preferibilmente quotidiana, dell‘area circostante la ferita e della 
medicazione. Assicurarsi che il lato blu della medicazione sia rivolto 
verso l‘alto e scegliere una misura suffi  cientemente grande da coprire 
l‘intera ferita. In caso di livello di essudato molto elevato, si consiglia di 
scegliere una medicazione più grande di quella necessaria per coprire 
la superfi cie della ferita. Assicurarsi che vi sia un buon contatto tra la 
medicazione e il letto della ferita.
Avvertenze e precauzioni d‘uso
•  Non riutilizzare. Il riutilizzo può causare contaminazione crociata. 
•  Non usare se la confezione è danneggiata o aperta. 
•  Non risterilizzare.
•  Controllare la ferita per verifi care la presenza di segni d‘infezione 

pri ma dell‘uso; in caso d‘infezione, consultare un professionista 
sa ni ta rio. 

•  Non tagliare la medicazione assorbente.
Condizioni di conservazione e trasporto
La medicazione deve essere conservata in un magazzino in condizioni 
ambientali normali. Sebbene la temperatura e l‘umidità esatte non sia-
no rigorosamente specifi cate, l‘ambiente deve essere fresco e asciutto. 
Evitare l‘esposizione diretta ai raggi solari. Durante il trasporto, la 
me di ca zio ne deve essere tenuta al riparo dalla luce solare diretta, da 
carichi pesanti e in condizioni asciutte.
Smaltimento
Gestire lo smaltimento secondo le procedure ambientali locali.
Altre informazioni
In caso di qualsiasi incidente grave verifi catosi in relazione al disposi ti-
vo, segnalarlo al produttore e all‘autorità competente.

l   Naudojimo instrukcija
Gaminių aprašymas
Labai gerai sugeriantis aktyvintos anglies tvarstis Askina® Carbosorb 
yra sugeriantis tvarstis, skirtas eksudatui valdyti ir nemaloniam kvapui 
sumažinti. Askina® Carbosorb tvarstis yra sudarytas iš šešių sluoksnių: 
hidrofi linio PE/PET neaustinio kontaktinio sluoksnio, hidrofi linio PE/PET 
neaustinio sluoksnio, hidrofi linio PP paskirstymo sluoksnio, SAP poli me ro 
centrinio sugeriančio (storo) sluoksnio, aktyvintos anglies sluoks nio ir 
neaustinio SMS pagrindo sluoksnio. Jis gali būti nau do jamas ūmioms ir 
sunkiai gyjančioms žaizdoms, pasižyminčiomis vidutiniu ir dideliu ek su-
dato, įskaitant didelio klampumo eksudatą, kiekiu. Jis gali būti nau do ja-
mas nemalonų kvapą skleidžiančioms, užkrėstoms ir jautrioms žaizdoms.
Paskirtis
Askina® Carbosorb yra sugeriantis tvarstis, skirtas eksudatui valdyti 
ir nemaloniam kvapui sumažinti. Jis gali būti naudojamas ūmioms 
ir sunkiai gyjančioms žaizdoms, pasižyminčiomis vidutiniu ir dideliu 
ek su da to, įskaitant didelio klampumo eksudatą, kiekiu. Jis gali būti 
nau do ja mas nemalonų kvapą skleidžiančioms, užkrėstoms ir jautrioms 
žaiz doms. Aktyvintos anglies labai gerai sugeriančio tvarsčio naudojimą 
re kom en duo ja ma nutraukti po 28 dienų.
Numatytasis naudotojas
Gaminį turi naudoti sveikatos priežiūros specialistas arba jo prižiūrimas 
asmuo.
Indikacijos
Askina® Carbosorb yra tvarstis, skirtas vidutiniu ir dideliu eksudato 
kiekiu pasižyminčioms lėtinėms ir ūmioms žaizdoms, tokioms kaip dia-
be tinės pėdų opos, pragulos, kojų veninės ir arterinės opos, pirmojo ir 
antrojo laipsnio nudegimai, pooperacinės žaizdos ir trauminės žaizdos.
Veikimo principas
Dėl daugiasluoksnės struktūros jis idealiai tinka vidutinišką ir didelį 
ek su da to kiekį išskiriančioms ūmioms ir sunkiai gyjančioms žaizdoms. 
Hidrofi linis kontaktinis sluoksnis perkelia skystį į viršų ir neprilimpa 
prie žaizdos ložės. Greitai skysčius sugeriantis paskirstymo sluoksnis 
tolygiai pasiskirsto skystį į viršų, į sugeriantį sluoksnį. Centriniame 
storame sluoksnyje yra SAP polimero, kuris užtikrina puikų sugėrimą 
ir sulaikymą. Aktyvintos anglies sluoksnis prislopina nemalonų žaizdos 
kvapą. Skysčius atstumiantis pagrindo sluoksnis sumažina skysčių 
prasiskverbimą, o dėl pralaidumo orui žaizda gali kvėpuoti ir galima 
geriau valdyti eksudatą.
Numatytoji pacientų populiacija
Šias indikacijas turintys pacientai: vidutiniu ir dideliu eksudato kiekiu 
pasižyminčios lėtinės ir ūmios žaizdos, tokios kaip diabetinės pėdų 
opos, pragulos, kojų veninės ir arterinės opos, pirmojo ir antrojo laips-
nio nudegimai, pooperacinės žaizdos ir trauminės žaizdos.
Klinikinė nauda
Žaizdų gydymui: nemalonaus kvapo mažinimas.
Kontraindikacijos
•  Nenaudokite ant sausų žaizdų, nes dėl to žaizdos gijimas gali sustoti 

arba tvarstis gali prilipti prie žaizdos ložės.
•  Nenaudokite ertmėse, nes tvarstis išsiplečia sugerdamas skystį.
•  Nenaudokite pacientams, kuriems nustatytas padidėjęs jautrumas 

pačiam gaminiui ar jo komponentams.
Nepageidaujamas poveikis
Paprastai nėra jokių su aktyvintos anglies labai sugeriančio tvarsčio 
Askina® Carbosorb naudojimu susijusių komplikacijų. Tačiau, remiantis 
esamų klinikinių duomenų, konkurentų ir lyginamųjų priemonių analize, 
galima teigti, kad labai retais atvejais gali kilti tam tikrų potencialių 
pavojų, susijusių su labai gerai sugeriančio aktyvintos anglies tvarsčio 
naudojimu šiais atvejais:
•  esant mechaniniam odos pažeidimui ir susijusiam skausmui.
Naudojimo instrukcija
1   Pasirinkite tokį dydžio tvarstį, kad jis uždengtų žaizdos kraštus bent 

2–3 cm.
2   Atsargiai uždėkite tvarstį tiesiai ant žaizdos, baltą hidrofi linę 

tvarsčio pusę uždėdami ant žaizdos paviršiaus.
3   Tvarstis turi būti pritvirtintas tinkamu antriniu tvarsčiu, pvz., 

papildomu tvarsčiu ar pleistru.
Pastaba:
Tvarstį galima palikti iki 7 dienų, tačiau jo naudojimo trukmė priklauso 
nuo eksudato kiekio. Dėl puikių skysčių sugėrimo savybių tvarstis gali 
spausti žaizdą, todėl jį gali tekti keisti. Rekomenduojame reguliariai, 
idealiu atveju kasdien, tikrinti odą aplink žaizdą ir tvarstį. Įsitikinkite, 
kad mėlyna tvarsčio pusė yra nukreipta į viršų, ir pasirinkite pakankamo 
dydžio tvarstį, kad uždengtumėte visą žaizdą. Esant labai dideliam 
eksudato kiekiui, rekomenduojame pasirinkti didesnį tvarstį, nei reikia 
žaizdos paviršiui uždengti. Įsitikinkite, kad žaizdos tvarstis gerai liečiasi 
prie žaizdos ložės.
Įspėjimai ir atsargumo priemonės
•  Negalima naudoti kartotinai. Naudojant kartotinai galimas kryžminis 

užkrėtimas. 
•  Nenaudoti, jei pakuotė yra pažeista arba atidaryta. 
•  Pakartotinai nesterilizuoti.
•  Prieš naudodami patikrinkite, ar ant žaizdos nėra infekcijos požymių. 

Jei atsiranda infekcija, kreipkitės į sveikatos priežiūros specialistą. 
•  Nekirpkite sugeriamojo tvarsčio.
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b Вносител Производител Каталожен номер Дата на 
производство

Партиден номер Срок на годност Уникален идентификатор на 
изделие – Символ (UDI)

Медицинско 
изделие

Да не се стерилизира 
повторно

Да не се използва 
повторно

Не употребявайте, ако опаковката е 
повредена

Да се пази от слънчева 
светлина

Съхранявайте на 
сухо

Вижте инструкциите за употреба Стерилизирано с етиленов 
оксид

Единична стерилна преградна 
система

Страна на 
производство

По този начин 
нагоре

x Dovozce Výrobce Katalogové číslo Datum výroby Kód dávky Použít do data Jedinečný identifikátor
prostředku - Symbol (UDI)

Zdravotnický 
prostředek

Neprovádět opětovnou 
sterilizaci

Nepoužívat opětovně Nepoužívat, jestliže je balení poškozeno Chránit před slunečním 
zářením

Chránit před vlhkem Čtěte návod k použití Sterilizováno ethylenoxidem Systém jedné sterilní bariéry Země výroby Touto stranou nahoru

q Importør Producent Katalognummer Fremstillingsdato Batchnummer Anvendes inden Unik udstyrsidentifikation - 
symbol (UDI)

Medicinsk udstyr Må ikke gensteriliseres Må ikke genbruges Må ikke anvendes, hvis pakningen er 
beskadiget

Må ikke opbevares i sollys Opbevares tørt Læs brugsanvisningen Steriliseret med ethylenoxid Enkelt sterilt barrieresystem Fremstillingsland Denne side op

d Importeur Hersteller Artikelnummer Herstellungsdatum Chargennummer Verwendbar bis Eindeutiger Identifikator eines 
Medizinprodukts

Medizinprodukt Nicht erneut sterilisieren Nicht wieder
verwenden

Bei beschädigter Verpackung nicht 
verwenden

Von Sonnenlicht fernhalten Trocken aufbewahren Gebrauchsanweisung beachten Sterilisiert mit Ethylenoxid Einfachsterilbarrieresystem Herstellungsland Diese Seite nach 
oben

z Εισαγωγέας Κατασκευαστής Αριθμός καταλόγου Ημερομηνία 
κατασκευής

Αριθμός παρτίδας Ανάλωση έως Μοναδικό αναγνωριστικό 
προϊόντος - Σύμβολο (UDI)

Ιατροτεχνολογικό 
προϊόν

Μην επαναποστειρώνετε Να μην επαναχρησι
μοποιείται

Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν η 
συσκευασία είναι φθαρμένη

Να διατηρείται μακριά από 
το ηλιακό φως

Να διατηρείται 
στεγνό

Συμβουλευτείτε τις οδηγίες 
χρήσης

Αποστειρωμένο με 
αιθυλενοξείδιο

Σύστημα μονού φραγμού 
αποστείρωσης

Χώρα κατασκευής Αυτή η πλευρά προς 
τα πάνω

8 Importer Manufacturer Catalog number Date of manufacture Batch number Use-by date Unique device Identifier - Symbol 
(UDI)

Medical device Do not resterilize Do not re-use Do not use if package is damaged Keep away from sunlight Keep dry Consult instruction for use Sterilized using ethylene oxide Single sterile barrier system Country of  
manufacture

This way up

6 Importador Fabricante Número de catálogo Fecha de fabricación Número de lote Fecha de caducidad Identificador único de  
dispositivo - Símbolo (UDI)

Dispositivo médico No volver a esterilizar No reutilizable No utilizar si el envase está dañado No exponer a la luz solar Mantener seco Consulte las instrucciones de uso Esterilizado con óxido de etileno Sistema de barrera estéril único País de fabricación Este lado hacia arriba

ä Maaletooja Tootja Katalooginumber Tootmiskuupäev Partiinumber Kasutada kuni: Seadme ainulaadne
identifikaator - sümbol (UDI) 

Meditsiiniseade Mitte resteriliseerida Mitte  
korduvkasutada

Mitte kasutada, kui pakend on kahjustatud Hoida päikesevalguse eest Hoida kuivas Vt kasutusjuhendit Steriliseeritud etüleenoksiidiga Ühekordse steriilsusbarjääri 
süsteem

Tootmisriik See külg üleval 

a Maahantuoja Valmistaja Luettelonumero Valmistuspäivä Eränumero Viimeinen  
käyttöpäivä

Yksilöllinen laitetunniste - 
symboli (UDI)

Lääkinnällinen laite Ei saa steriloida uudelleen Ei saa käyttää 
uudelleen

Ei saa käyttää, jos pakkaus on  
vahingoittunut

Suojattava auringolta Säilytä kuivassa Katso käyttöohje Steriloitu etyleenioksidilla Yksinkertainen steriiliyden 
varmistusjärjestelmä

Valmistusmaa Tämä puoli ylöspäin

f Importeur Fabricant Numéro de référence Date de fabrication Numéro de lot Date limite  
d‘utilisation

Identifiant/symbole
unique du produit (UDI)

Dispositif médical Ne pas restériliser Ne pas réutiliser Ne pas utiliser si l’emballage est abîmé Tenir à l’abri des rayons 
solaires

Garder au sec Consulter les instructions 
d’utilisation

Stérilisation à l’oxyde d’éthylène Système de barrière stérile simple Pays de fabrication Haut

h Importőr Gyártó Katalógusszám Gyártási dátum Gyártási sorozat 
száma

Szavatossági idő Egyedi eszközazonosító – 
szimbólum (UDI)

Orvostechnikai 
eszköz

Ne sterilizálja újra! Ne használja fel újra Ne használja, ha a csomagolás sérült Napfénytől védve tartandó Szárazon tartandó Nézze meg a használati utasítást Etilén-oxiddal sterilizálva Egyszeres sterilgát-rendszer Gyártó ország Ezzel az oldallal 
felfelé

i Importatore Produttore Numero di catalogo Data di produzione Numero di lotto Da utilizzarsi entro Identificatore univoco del
dispositivo - Simbolo (UDI)

Dispositivo medico Non risterilizzare Non riutilizzare Non utilizzare se la confezione è  
danneggiata

Tenere lontano dalla luce 
solare

Conservare al riparo 
dall’umidità

Consultare le istruzioni per l’uso Sterilizzato con ossido di etilene Sistema a barriera sterile singola Paese di produzione Da questa parte

l Importuotojas Gamintojas Katalogo numeris Pagaminimo data Partijos numeris Tinka iki datos Unikalus įtaiso identifikatorius – 
simbolis (UDI)

Medicinos priemonė Nesterilizuoti pakartotinai Negalima naudoti 
kartotinai

Nenaudoti, jei pakuotė sugadinta Saugoti nuo saulės šviesos Laikyti sausoje 
vietoje

Žr. naudojimo instrukcijas Sterilizuota etileno oksidu Viengubo steriliojo barjero 
sistema

Pagaminimo šalis Ši pusė viršuje

n Importeur Fabrikant Artikelnummer Productiedatum Lotnummer Houdbaarheidsdatum Uniek Hulpmiddel Identificatie - 
symbool (UDI)

Medisch hulpmiddel Niet opnieuw steriliseren Niet opnieuw 
gebruiken

Niet gebruiken wanneer de verpakking 
beschadigd is

Buiten direct zonlicht 
bewaren

Droog houden Raadpleeg gebruikersinformatie Gesteriliseerd met ethyleenoxide Enkelvoudig steriel  
barrièresysteem

Land van productie Deze zijde boven

m Importør Produsent Artikkelnummer Produksjonsdato Batch/LOT-nummer Holdbarhetsdato Unik utstyrsidentifikator - 
Symbol (UDI)

Medisinsk utstyr Må ikke steriliseres på nytt Skal ikke gjenbrukes Skal ikke brukes hvis pakningen er skadet Beskyttes mot sollys Oppbevares tørt Se i bruksanvisningen Sterilisert med bruk av  
etylenoksid

Enkelt sterilt barrieresystem Produksjonland Denne side opp

p Importer Wytwórca Numer katalogowy Data produkcji Numer serii Data przydatności do 
użycia

Unikalny numer identyfikacyjny 
wyrobu - symbol (UDI)

Urządzenie medyczne Nie sterylizować powtórnie Nie używać 
ponownie

Nie stosować, jeśli opakowanie jest 
uszkodzone

Chronić przed światłem 
słonecznym

Przechowywać w 
suchym miejscu

Przed użyciem należy zapoznać 
się z instrukcją

Wysterylizowano tlenkiem 
etylenu

Pojedynczy system bariery 
sterylnej

Kraj produkcji Tą stroną w górę

ü   3 Importador Fabricante Número de catálogo Data de fabricação Número do lote Usar até Identificador de dispositivo único - 
Símbolo (UDI)

Dispositivo médico Não reesterilize Não reutilizar Não utilizar se o pacote estiver danificado Manter protegido da luz 
do sol

Mantenha seco Consulte as instruções de uso Esterilizado com óxido de etileno Sistema de barreira estéril única País de fabricação Este lado para cima

ü   ü Importador Fabricante Número de catálogo Data de fabrico Número do lote Prazo de validade Identificação única de dispositivo 
médico - Símbolo (UDI)

Dispositivo médico Não reesterilizar Não reutilizar Não utilizar se a embalagem estiver 
danificada

Manter ao abrigo da luz 
solar

Manter em local seco Consulte as instruções de 
utilização

Esterilizado por óxido de etileno Sistema de barreira estéril único País de fabrico Este lado para cima

, Importator Fabricantul Număr de catalog Data fabricației Lot nr. Data de expirare Identificator unic al dispozitivului 
- simbol (IUD)

Dispozitiv medical A nu se resteriliza A nu se reutiliza A nu se utiliza dacă ambalajul este 
deteriorat

A se feri de lumina solară A se păstra uscat Consultați instrucțiunile de 
utilizare

Sterilizat cu etilenoxid Sistem cu barieră sterilă unică Țara de fabricație Cu această parte 
în sus

s Importör Tillverkare Katalognummer Tillverkningsdatum Batchnummer Används före Symbol för unik  
produktidentifiering (UDI)

Medicinteknisk 
produkt

Får inte omsteriliseras Får ej återanvändas Använd inte produkten om förpackningen 
är skadad

Skydda mot solljus Förvaras torrt Se bruksanvisningen Sterilisering med etylenoxid Enkelt sterilt barriärsystem Tillverkningsland Denna sida upp

T ผู้นำ�เข้า ผู้ผลิต หมายเลขแคตตาล็อค วันที่ผลิต หมายเลขล็อต ใชภายในวันที่ ตัวระบุอุปกรณ์ที่ไม่ซ้ำ�กัน - 
สัญลักษณ์ (UDI)

เครื่องมือแพทย์ ห้ามนำ�ไปฆ่าเชื้อซ้ำ� ห้ามนำ�มาใช้ซ้ำ� ห้ามใช้หากบรรจุภัณฑ์เสียหาย เก็บให้พ้นแสงแดด เก็บในที่แห้ง ดูคำ�แนะนำ�ในการใช้
งาน

ฆ่าเชื้อด้วยเอทิลีนออกไซด์ ระบบกั้นแบบเดี่ยวที่ผ่านการฆ่า
เชื้อแล้ว

ประเทศผู้ผลิต หันด้านนี้ขึ้น

t İthalatçı Üretici Katalog numarası Üretim tarihi Parti kodu Son kullanma tarihi Tekil Cihaz Kimliği - Sembol (UDI) Tıbbi Cihaz Yeniden sterilize etmeyin Yeniden  
kullanmayınız

Ambalajı hasar görmüşse kullanmayınız Güneşten uzak tutunuz Kuru tutunuz Kullanma kılavuzuna bakınız Etilen oksit kullanılarak sterilize 
edilmiştir

Tek steril bariyer sistemi Üretildiği ülke Bu taraf üste 
gelmelidir

Laikymo ir transportavimo sąlygos
Tvarstis turi būti laikomas sandėlyje įprastomis patalpos sąlygomis. 
Nors nenurodyti tiksli laikymo temperatūra ir drėgmė, aplinka turi 
būti vėsi ir sausa. Būtina vengti tiesioginių saulės spindulių. Gabenant 
tvarstį reikia laikyti toliau nuo tiesioginių saulės spindulių, nedėti ant jo 
didelių svorių ir saugoti nuo drėgmės.
Šalinimas
Šalinti reikia laikantis vietinių aplinkosaugos procedūrų.
Papildoma informacija
Įvykus rimtam su priemone susijusiam incidentui, apie jį reikia pranešti 
gamintojui ir kompetentingai institucijai.

n     Gebruikersinformatie
Beschrijving van de producten
Het superabsorberende verband met actieve koolstof, Askina® Carbosorb,  
is een absorberend verband voor exsudaatbeheer en vermindering 
van onaangename geur. Askina® Carbosorb is een verband met een 
zeslaagse structuur bestaande uit een hydrofiele PE/PET non-woven 
contactlaag, een hydrofiele PE/PET non-woven, distributielaag-hy
drofiele PP, een centrale absorberende kern (dik) SAP-polymeer, de 
actieve koolstoflaag en een SMS non-woven ruglaag. Het kan worden 
toegepast bij acute en moeilijk genezende wonden die matig tot veel 
exsudaat afgeven, inclusief exsudaat met een hoge viscositeit. Het 
kan worden toegepast bij wonden met een nare geur, geïnfecteerde en 
infectiegevoelige wonden.
Beoogd doel
Askina® Carbosorb is een absorberend verband voor exsudaatbeheer 
en vermindering van onaangename wondgeur. Het kan worden toe
gepast op acute en moeilijk genezende wonden die matig tot veel 
exsudaat afgeven, inclusief exsudaat met een hoge viscositeit. Het 
kan worden toegepast bij wonden met een nare geur, geïnfecteerde en 
infectiegevoelige wonden. Het wordt aanbevolen om de behandeling 
met het superabsorberende verband met actieve koolstof na 28 dagen 
te beeindigen.
Beoogde gebruiker
Het product moet worden gebruikt door of onder toezicht van een 
zorgprofessional.
Indicaties
Askina® Carbosorb is een verband dat is geïndiceerd voor matig tot 
sterk exsuderende complexe en acute wonden, zoals diabetische 
voetulcera, decubitus, veneuze en arteriële beenulcera, eerste- en 
tweedegraads brandwonden, postoperatieve wonden en traumatische 
wonden.
Werkingsmechanisme
De meerlaagse structuur maakt het ideaal voor matig tot sterk exsu
derende acute en moeilijk te genezen wonden. De hydrofiele wond
contactlaag voert vloeistof naar boven af en hecht zich niet aan het 
wondbed. Laag met snelle vloeistofopname voor gelijkmatige verdeling 
van wondvocht naar boven in de absorberende laag. De centrale ab
sorberende kern bevat SAP-polymeer, wat zorgt voor een uitstekende 
absorptie en retentie. De actieve koolstoflaag vermindert onaangename 
geur uit de wond. De vloeistofafstotende ruglaag beperkt vloeistof
penetratie en de dampdoorlatende kwaliteit verbetert het ademend 
vermogen en het exsudaatbeheer.
Beoogde patiëntenpopulatie
Patiënten met de beoogde indicaties: matig tot sterk exsuderende 
chronische en acute wonden, zoals diabetische voetulcera, decubitus, 
veneuze en arteriële beenulcera, eerste- en tweedegraads brandwon
den, postoperatieve wonden en traumatische wonden.
Klinische voordelen
Voor wondbehandeling: vermindering van onaangename geur.
Contra-indicaties
• � Niet gebruiken op droge wonden, omdat dit kan leiden tot stagnatie 

van de wondgenezing of verkleving van het wondverband aan het 
wondbed kan veroorzaken.

• � Niet gebruiken in holtes, omdat het wondverband uitzet bij het 
absorberen van vloeistof.

• � Niet gebruiken bij patiënten met een bekende overgevoeligheid voor 
het product zelf of voor de bestanddelen ervan.

Bijwerkingen
Normaal gesproken worden geen complicaties verwacht tijdens het ge
bruik van het superabsorberende verband met actieve koolstof Askina® 
Carbosorb. Volgens de analyse van bestaande klinische gegevens en 
gegevens na het in de handel brengen van concurrerende hulpmiddelen 
en benchmarkhulpmiddelen, kunnen er echter zeer af en toe mogelijke 
risico‘s verbonden zijn aan het gebruik van het superabsorberende 
verband met actieve koolstof in de volgende situaties:
• � mechanische huidbeschadiging en daarmee samenhangende pijn.
Gebruikersinformatie
1 	� Kies een verband dat groot genoeg is om de wondranden met ten 

minste 2-3 cm te overlappen.
2 	� Breng het verband voorzichtig aan op de wond met de witte  

hydrofiele zijde van het verband in contact met het wondoppervlak.
3 	� Het verband moet worden gefixeerd met een geschikt secundair 

verband, zoals een windsel of tape.
Opmerking:
Het verband kan tot 7 dagen blijven zitten, maar de draagtijd is 
afhankelijk van de hoeveelheid exsudaat. Vanwege het uitstekende 
absorberende vermogen van het verband kan het druk veroorzaken 
en moet het worden verwisseld. Wij adviseren om het gebied rond de 
wond en het verband regelmatig, te inspecteren, bij voorkeur dagelijks. 
Zorg ervoor dat de blauwe kant van het verband naar boven wijst en 
kies een verband dat qua afmeting de hele wond bedekt. Bij zeer veel 
exsudaat raden we aan om een groter wondverband te kiezen dan 
nodig is om het wondoppervlak te bedekken. Zorg voor goed contact 
tussen het wondverband en het wondbed.
Waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen
• � Niet hergebruiken. Hergebruik veroorzaakt kruisbesmetting. 
• � Niet gebruiken als de verpakking beschadigd of open is. 
• � Niet opnieuw steriliseren.
• � Controleer de wond voor gebruik op tekenen van infectie. Als er 

infectie optreedt, raadpleeg dan een zorgprofessional. 
• � Knip niet in het absorberende verband.
Opslag- en transportomstandigheden
Het verband moet onder normale omstandigheden in een magazijn 
worden opgeslagen. Hoewel de exacte temperatuur en vochtigheid niet 
strikt gespecificeerd zijn, moet de omgeving koel en droog zijn. Direct 
zonlicht vermijden. Tijdens transport moet het verband uit de buurt van 
direct zonlicht, zwaar gewicht en vocht worden gehouden.
Afvalverwerking
Gooi het product weg volgens de plaatselijke milieuprocedures.
Overige informatie
Als zich een ernstig incident heeft voorgedaan in verband met dit 
product, meld dit dan bij de fabrikant en de bevoegde autoriteit.

m     Bruksanvisning
Produktbeskrivelse
Askina® Carbosorb superabsorberende bandasje med aktivt kull er en 
absorberende bandasje for håndtering av sårvæske og reduksjon av 
dårlig lukt. Askina® Carbosorb er en bandasje med seks lags struktur 
som består av hydrofilt PE/PET ikke-vevd kontaktlag, hydrofilt PE/PET 
ikke-vevd distribusjonslag-hydrofilt PP, sentral absorberende kjerne 
(tykk) SAP-polymer, aktivt kullag og SMS ikke-vevd baksidelag. Den kan 
brukes på akutte sår og sår som er vanskelig å hele, og som er moderat 
til kraftig væskende, inkludert sårvæske med høy viskositet. Den kan 
brukes på illeluktende, infiserte og følsomme sår.
Tiltenkt formål
Askina® Carbosorb er en absorberende bandasje for håndtering av 
sårvæske og reduksjon av vond lukt. Den kan brukes på akutte sår og 
sår som er vanskelig å hele, og som er moderat til kraftig væskende, 
inkludert sårvæske med høy viskositet. Den kan brukes på illeluktende, 
infiserte og følsomme sår. Det anbefales å avslutte behandlingen med 
den superabsorberende bandasjen med aktivt kull etter 28 dager.
Tiltenkt bruker
Produktet skal brukes av eller under tilsyn av helsepersonell.

Indikasjoner
Askina® Carbosorb er en bandasje som er indisert for moderat til kraftig 
væskende kroniske og akutte sår, som diabetiske fotsår, trykksår, venøse 
og arterielle leggsår, første- og andregrads forbrenninger, postoperative 
sår og traumatiske sår.
Virkemåte
Flerlagsstrukturen gjør den ideell for moderat til kraftig væskende 
akutte og sår som er vanskelig å hele. Det hydrofile sårkontaktla
get transporterer væske oppover og fester seg ikke til sårsengen. 
Fordelingslag med rask væskeopptak fordeler seg jevnt oppover i det 
absorberende laget. Den sentrale absorberende kjernen inneholder 
SAP-polymer, som gir enestående absorpsjon og retensjon. Det aktive 
kullaget reduserer lukt fra såret. Det væskeavvisende baksidelaget 
minimerer væskelekkasje, og den dampgjennomtrengelige kvaliteten 
forbedrer pusteevnen og håndteringen av sårvæske.
Tiltenkt pasientgruppe
Pasienter som har de tiltenkte indikasjonene: moderat til kraftig væs
kende kroniske og akutte sår, som diabetiske fotsår, trykksår, venøse og 
arterielle leggsår, første- og andregrads forbrenninger, postoperative 
sår og traumatiske sår.
Kliniske fordeler
For sårbehandling: reduksjon av vond lukt.
Kontraindikasjoner
• � Må ikke brukes på tørre sår, da dette kan føre til stagnasjon i sårtil

helingen eller at sårbandasjen fester seg til sårsengen.
• � Må ikke brukes i kaviteter, da sårbandasjen utvider seg når den 

absorberer væske.
• � Må ikke brukes på pasienter med kjent overfølsomhet for selve 

produktet eller for komponentene.
Bivirkning
Vanligvis er det ingen komplikasjoner forbundet med bruk av Askina® 
Carbosorb superabsorberende bandasjer med aktivt kull. Ifølge analysen  
av eksisterende kliniske data og data etter markedsføring av kon
kurrerende enheter og referanseenheter, kan det imidlertid i svært 
sjeldne tilfeller være noen potensielle risikoer forbundet med bruk av 
superabsorberende bandasjer med aktivt kull med følgende situasjoner 
identifisert:
• � mekanisk hudskade og relatert smerte.
Bruksanvisning
1 	� Velg en bandasjestørrelse som kan overlappe sårkantene med minst 

2–3 cm.
2 	� Legg bandasjen forsiktig direkte over såret med den hvite hydrofile 

siden av bandasjen i kontakt med såroverflaten.
3 	� Bandasjen skal festes med en egnet sekundærbandasje, for eksempel  

bandasje eller tape.
Merk:
Bandasjen kan sitte på i opptil 7 dager, men brukstiden avhenger av 
mengden sårvæske. På grunn av bandasjens utmerkede væskehåndte
ringsevne kan den skape trykk og kreve skifte. Vi anbefaler regelmessig, 
helst daglig, inspeksjon av området rundt såret og bandasjen. Pass på 
at den blå siden av bandasjen vender opp, og velg en størrelse som 
dekker hele såret. Ved svært store mengder sårvæske anbefaler vi å 
velge en større sårbandasje enn nødvendig for å dekke såroverflaten. 
Påse at det er god kontakt mellom sårbandasjen og sårsengen.
Forholdsregler og advarsler
• � Bare til engangsbruk. Gjenbruk kan føre til krysskontaminering. 
• � Må ikke brukes hvis emballasjen er skadet eller åpen. 
• � Må ikke steriliseres på nytt.
• � Sjekk såret for tegn til infeksjon før bruk. Oppsøk helsepersonell hvis 

det oppstår infeksjon. 
• � Ikke klipp i den absorberende bandasjen.
Oppbevaring og transport
Bandasjen skal oppbevares på lager under normale romforhold. Selv om 
den nøyaktige temperaturen og fuktigheten ikke er strengt spesifisert, 
bør miljøet være kjølig og tørt. Unngå direkte sollys. Under transport 
skal bandasjen holdes borte fra direkte sollys, tung vekt og holdes tørr.
Kassering
Produktet skal kastes i henhold til lokale retningslinjer for miljøet.
Annen informasjon
Hvis det har oppstått en alvorlig hendelse knyttet til utstyret, vennligst 
meld fra til produsenten og kompetente myndigheter.

p     Instrukcja użycia
Opis produktu
Wyjątkowo chłonny opatrunek z węglem aktywnym Askina® Carbosorb 
pochłania wysięk i zmniejsza nieprzyjemny zapach. Askina® Carbosorb 
to opatrunek o sześciowarstwowej strukturze składający się z hydrofi
lowej warstwy kontaktowej z włókniny PE/PET, hydrofilowej włókniny 
z PE/PET, warstwy rozprowadzającej z hydrofilowego PP, środkowej 
wartwy chłonnej z (grubego) polimeru SAP, warstwy węgla aktywnego 
i warstwy zabezpieczającej z włókniny SMS. Może być stosowany na 
rany wymagającej pilnego opatrzenia i trudno gojące się z umiar
kowanym lub dużym wysiękiem, także o dużej lepkości. Może być 
stosowany na rany o nieprzyjemnym zapachu, zakażone i narażone 
na zakażenie.
Przeznaczenie
Askina® Carbosorb to chłonny opatrunek, który pochłania wysięk i nie
przyjemny zapach. Może być stosowany na rany wymagające pilnego 
opatrzenia i trudno gojące się z umiarkowanym lub dużym wysiękiem, 
także o dużej lepkości. Może być stosowany na rany o nieprzyjemnym 
zapachu, zakażone i narażone na zakażenie. Zaleca się przerwanie 
leczenia wyjątkowo chłonnym opatrunkiem z węglem aktywnym po 
28 dniach.
Zamierzony użytkownik
Produkt jest przeznaczony do używania przez specjalistów ochrony 
zdrowia lub pod ich nadzorem.
Wskazania
Askina® Carbosorb jest opatrunkiem przeznaczonym do ran przewle
kłych i wymagających pilnego opatrzenia z umiarkowanym i dużym 
wysiękiem, takich jak rany cukrzycowe, odleżyny, owrzodzenia żylakowe 
i tętnicze kończyn dolnych, oparzenia pierwszego i drugiego stopnia, 
rany pooperacyjne i pourazowe.
Zasada działania
Ze względu na wielowarstwową strukturę opatrunek idealnie nadaje 
się do ran wymagających pilnego opatrzenia i trudno gojących się z 
umiarkowanym lub dużym wysiękiem. Hydrofilowa warstwa kontak
towa odprowadza płyn wysiękowy ku górze i nie przywiera do łożyska 
rany. Warstwa rozprowadzająca szybko wchłania płyn wysiękowy i 
rozprowadza go równomiernie ku górze w warstwie chłonnej. Środkowa 
warstwa chłonna zawiera polimer SAP, co zapewnia doskonałe wchła
nianie i zatrzymanie płynu wysiękowego. Warstwa węgla aktywnego 
minimalizuje nieprzyjemny zapach z rany. Warstwa zabezpieczająca 
odporna na przenikanie płynów minimalizuje ryzyko przesiąkania, a 
jej właściwości paroprzepuszczalne poprawiają oddychalność oraz 
kontrolę wysięku.
Zamierzona populacja pacjentów
Pacjenci z następującymi wskazaniami: rany przewlekłe i ostre z umiar
kowanym lub dużym wysiękiem, takie jak owrzodzenia cukrzycowe, 
odleżyny, owrzodzenia żylne i tętnicze kończyn dolnych, oparzenia 
pierwszego i drugiego stopnia, rany pooperacyjne i pourazowe.
Korzyści kliniczne
W leczeniu ran: minimalizowanie nieprzyjemnego zapachu.
Przeciwwskazania
• � Nie stosować na suche rany, ponieważ może to prowadzić do za

trzymania gojenia się rany lub spowodować przyleganie opatrunku 
do łożyska rany.

• � Nie stosować w jamach ciała, ponieważ opatrunek zwiększa objętość 
podczas wchłaniania płynu.

• � Nie stosować u pacjentów ze stwierdzoną nadwrażliwością na 
produkt lub jego składniki.

Działania niepożądane
Zazwyczaj nie występują żadne powikłania związane ze stosowa
niem wyjątkowo chłonnego opatrunku z węglem aktywnym Askina® 
Carbosorb. Jednak zgodnie z analizą dostępnych danych klinicznych 
oraz pozyskanych po wprowadzeniu na rynek wyrobów konkurencyj
nych i referencyjnych w bardzo rzadkich przypadkach mogą wystąpić 
zagrożenia związane ze stosowaniem wyjątkowo chłonnego opatrunku 
z węglem aktywnym w następujących sytuacjach:
• � mechaniczne uszkodzenie skóry i związany z nim ból.

Instrukcja użycia
1 	� Wybrać opatrunek o rozmiarze wystarczającym, aby zachodził na 

brzegi rany na co najmniej 2–3 cm.
2 	� Delikatnie nałożyć opatrunek bezpośrednio na ranę, tak aby jego 

biała hydrofilowa strona stykała się z powierzchnią rany.
3 	� Opatrunek należy przymocować odpowiednim opatrunkiem 

mocującym, takim jak bandaż lub plaster.
Uwaga:
Opatrunek można pozostawić na miejscu do 7 dni, ale czas jego nosze
nia zależy od poziomu wysięku. Ze względu na doskonałą właściwość 
pochłaniania płynów opatrunek może uciskać i wymagać zmiany. Zale
camy regularną, najlepiej codzienną, kontrolę okolicy rany i opatrunku. 
Upewnić się, że niebieska strona opatrunku jest skierowana do góry 
i wybrać rozmiar wystarczający do pokrycia całej rany. W przypadku 
bardzo silnego wysięku zalecamy wybranie większego opatrunku, 
niż jest to konieczne do pokrycia powierzchni rany. Upewnić się, że 
opatrunek dobrze przylega do łożyska rany.
Ostrzeżenia i środki ostrożności
• � Nie używać ponownie. Ponowne użycie spowoduje zanieczyszczenie 

krzyżowe. 
• � Nie używać, jeśli opakowanie jest uszkodzone lub otwarte. 
• � Nie sterylizować ponownie.
• � Przed użyciem sprawdzić, czy rana nie wykazuje oznak zakażenia, 

a w razie ich wystąpienia skonsultować się ze specjalistą ochrony 
zdrowia. 

• � Nie przecinać opatrunku chłonnego.
Warunki przechowywania i transportu
Opatrunek należy przechowywać w magazynie w normalnych wa
runkach pokojowych. Chociaż dokładna temperatura i wilgotność nie 
są ściśle określone, środowisko powinno być chłodne i suche. Należy 
unikać bezpośredniego nasłonecznienia. Podczas transportu opatrunek 
należy chronić przed nasłonecznieniem i dużym obciążeniem oraz prze
chowywać w suchych warunkach.
Utylizacja
Utylizacja powinna przebiegać zgodnie z lokalnymi procedurami doty
czącymi ochrony środowiska.
Pozostałe informacje
Wszelkie poważne zdarzenia związane z wyrobem należy zgłaszać do 
producenta i właściwego organu.

ü 3     Instruções de uso
Descrição dos produtos
O curativo superabsorvente de carvão ativado, Askina® Carbosorb, é um 
curativo absorvente para o controle de exsudato e redução de odores. 
O Askina® Carbosorb é um curativo com estrutura de seis camadas, 
consistindo em camada de contato não tecida de PE/PET hidrofílico, 
camada não tecida de PE/PET hidrofílico, camada de distribuição de 
PP hidrofílico, polímero SAP de núcleo absorvente central (espesso), 
camada de carvão ativado e camada de suporte não tecida de SMS. Ele 
pode ser usado em feridas agudas e de difícil cicatrização, com nível de 
exsudato moderado a intenso, incluindo exsudato de alta viscosidade. 
Ele pode ser usado em feridas com mau cheiro, infectadas e suscetíveis.
Uso pretendido
O Askina® Carbosorb é um curativo absorvente para o controle de 
exsudato e redução de odores. Ele pode ser usado em feridas agudas 
e de difícil cicatrização com exsudato moderado a intenso, incluindo 
exsudato de alta viscosidade. Ele pode ser usado em feridas com 
mau cheiro, infectadas e suscetíveis. Recomenda-se descontinuar o 
tratamento com o curativo superabsorvente de carvão ativado depois 
de 28 dias.
Usuário pretendido
O produto deverá ser usado por ou sob a supervisão de um profissional 
de saúde.
Indicações
O Askina® Carbosorb é um curativo indicado para feridas crônicas e 
agudas com nível de exsudato moderado a intenso, como úlceras de 
pé diabético, úlceras de pressão, úlceras venosas e arteriais da perna, 
queimaduras de primeiro e segundo grau, feridas pós-operatórias e 
feridas traumáticas.
Princípio do funcionamento
A estrutura de várias camadas o torna ideal para feridas com exsudato 
moderado a intenso, agudas e de difícil cicatrização. A camada de 
contato hidrofílica com a ferida transfere o fluido para cima e não 
adere ao leito da ferida. Camada de distribuição com absorção rápida 
de fluidos distribui uniformemente para cima na camada absorvente. 
O núcleo absorvente central contém polímero SAP, proporcionando 
absorção e retenção excelentes. A camada de carvão ativado reduz o 
odor da ferida. A camada de suporte repelente de líquidos minimiza 
a entrada de líquidos e sua qualidade permeável ao vapor melhora a 
respirabilidade e o controle do exsudato.
População de pacientes pretendida
Pacientes com as indicações previstas: nível de exsudato moderado a 
intenso de feridas crônicas e agudas, como úlceras de pé diabético, úl
ceras de pressão, úlceras venosas e arteriais de perna, queimaduras de 
primeiro e segundo grau, feridas pós-operatórias e feridas traumáticas.
Benefícios clínicos
Para o tratamento de feridas: redução do mau odor.
Contraindicações
• � Não use em feridas secas, pois isso pode levar à estagnação da 

cicatrização da ferida ou fazer com que o curativo adira ao leito 
da ferida.

• � Não use em cavidades, pois o curativo expande ao absorver fluidos.
• � Não use nos pacientes com hipersensibilidade conhecida ao produto 

ou a seus componentes.
Reações adversas
Normalmente, não há complicações associadas ao uso do curativo 
superabsorvente de carvão ativado, Askina® Carbosorb. Entretanto, de 
acordo com a análise de dados clínicos existentes e de dados pós-co
mercialização de dispositivos concorrentes e dispositivos de referência, 
muito ocasionalmente, poderia haver alguns possíveis riscos associados 
ao uso do curativo superabsorvente de carvão ativado com as seguintes 
situações identificadas:
• � danos mecânicos à pele e dor relacionada.
Instruções de uso
1 	� Selecione um curativo grande o suficiente para sobrepor as bordas 

da ferida em pelo menos 2 a 3 cm.
2 	� Aplique, de forma suave, o curativo diretamente sobre a ferida, com 

o lado hidrofílico branco do curativo em contato com a superfície 
da ferida.

3 	� O curativo deve ser fixado por um curativo secundário apropriado, 
como uma atadura ou fita.

Nota:
O curativo pode permanecer no lugar por até 7 dias, mas o tempo de 
uso deve depender do nível de exsudato. Devido à excelente capacidade 
de controle de fluidos do curativo, ele pode produzir pressão e precisar 
de troca. Recomendamos inspeção regular, idealmente diária, da área 
em torno da ferida e do curativo. Certifique-se de que o lado azul 
do curativo esteja voltado para cima e escolha um tamanho grande 
o suficiente para cobrir toda a ferida. No caso de nível de exsudato 
muito intenso, recomendamos selecionar um curativo maior do que o 
necessário para cobrir a superfície da ferida. Certifique-se de que haja 
bom contato entre o curativo e o leito da ferida.
Precauções e advertências
• � Não reutilize. A reutilização pode causar contaminação cruzada. 
• � Não use se a embalagem estiver danificada ou aberta. 
• � Não reesterilize.
• � Verifique o ferimento para ver se há sinais de infecção antes do uso. 

Se houver infecção, consulte um profissional de saúde. 
• � Não corte o curativo absorvente.
Condições de transporte e armazenamento
O curativo deve ser guardado em um armazém em condições normais 
de temperatura ambiente. Embora a temperatura e a umidade exatas 
não sejam especificadas de forma rígida, o ambiente deve ser fresco 
e seco. Evite a luz solar direta. Durante o transporte, o curativo deve 
ser mantido afastado da luz solar direta, de peso pesado e mantido em 
condições secas.
Descarte
O descarte deve ser realizado de acordo com os procedimentos 
ambientais do local.

Outras informações
Se houver algum incidente sério em relação a este dispositivo, informe 
ao fabricante e à autoridade competente.

ü ü     Instruções de utilização
Descrição dos produtos
O penso super absorvente de carvão ativado, Askina® Carbosorb, é 
um penso absorvente para a gestão do exsudado e redução do odor. 
O Askina® Carbosorb é um penso com uma estrutura de seis camadas 
composta por uma camada de contacto não tecida de PE/PET hidro
fílico, uma camada de distribuição não tecida de PE/PET hidrofílico, 
PP hidrofílico, núcleo absorvente central (espesso) de polímero SAP, a 
camada de carvão ativado e a camada de suporte não tecida de SMS. 
Pode ser utilizado em feridas agudas e de difícil cicatrização com um 
nível de exsudado moderado a intenso, incluindo exsudado de alta 
viscosidade. Pode ser utilizado em feridas com mau cheiro, infetadas 
e suscetíveis.
Finalidade prevista
Askina® Carbosorb é um penso absorvente para a gestão do exsudado e 
redução do odor. Pode ser utilizado em feridas agudas e de difícil cica
trização com exsudado moderado a intenso, incluindo exsudado de alta 
viscosidade. Pode ser utilizado em feridas com mau cheiro, infetadas 
e suscetíveis. Recomenda-se a descontinuação do tratamento com o 
penso super absorvente de carvão ativado após 28 dias.
Utilizador previsto
O produto deve ser utilizado por ou sob a supervisão de um profissional 
de saúde.
Indicações
Askina® Carbosorb é um penso indicado para feridas crónicas e agudas 
com nível de exsudado moderado a elevado, tais como úlceras do pé 
diabético, úlceras de pressão, úlceras venosas e arteriais da perna, 
queimaduras de primeiro e segundo grau, feridas pós-operatórias e 
feridas traumáticas.
Princípio de funcionamento
A sua estrutura multicamada torna-o ideal para feridas agudas e de di
fícil cicatrização com exsudado moderado a intenso. A camada de con
tacto com a ferida hidrofílica transfere o fluido para cima e não adere 
ao leito da ferida. Camada de distribuição com absorção rápida de 
fluidos distribui-se uniformemente para cima na camada absorvente. O 
núcleo absorvente central contém polímero SAP, proporcionando uma 
absorção e retenção excecionais. A camada de carvão ativado reduz o 
odor da ferida. A camada de suporte repelente de fluidos minimiza a 
penetração de fluidos e a sua qualidade permeável ao vapor melhora a 
respirabilidade e a gestão do exsudado.
População de pacientes prevista
Pacientes com as indicações previstas: nível de exsudado moderado a 
elevado de feridas crónicas e agudas, tais como úlceras do pé diabético, 
úlceras de pressão, úlceras venosas e arteriais da perna, queima
duras de primeiro e segundo grau, feridas pós-operatórias e feridas 
traumáticas.
Benefício clínico
Para o tratamento de feridas: redução do mau odor.
Contra-indicações
• � Não utilize em feridas secas, pois pode levar à estagnação da cicatri

zação da ferida ou fazer com que o penso adira ao leito da ferida.
• � Não utilizar em cavidades, uma vez que o penso para feridas se 

expande quando absorve fluidos.
• � Não utilizar em doentes com hipersensibilidade conhecida ao próprio 

produto ou aos seus componentes.
Efeito adverso
Normalmente, não existem complicações associadas à utilização do 
penso superabsorvente de carvão ativado, Askina® Carbosorb. No 
entanto, de acordo com a análise de dados clínicos existentes e dados 
pós-comercialização de equipamentos concorrentes e equipamentos de 
referência, muito ocasionalmente, podem existir alguns riscos potenci
ais associados à utilização do penso superabsorvente de carvão ativado 
com as seguintes situações identificadas:
•  danos mecânicos na pele e dores relacionadas.
Instruções de utilização
1 	� Seleccione um penso suficientemente grande para sobrepor as 

extremidades da ferida em, pelo menos, 2-3 cm.
2 	� Aplique suavemente o penso diretamente sobre a ferida com o lado 

hidrófilo branco do penso em contacto com a superfície da ferida.
3 	� O penso deve ser fixado por um penso secundário apropriado, como 

uma ligadura ou fita.
Nota:
O penso pode ser deixado no local até 7 dias, mas o tempo de utiliza
ção deve depender do nível de exsudado. Devido à excelente capacida
de de manuseamento de fluidos do penso, este pode produzir pressão 
e necessitar de ser mudado. Recomendamos uma inspeção regular, 
idealmente diária, da área circundante da ferida e do penso. Certifique-
se de que o lado azul do penso está virado para cima e escolha um 
tamanho suficientemente grande para cobrir toda a ferida. No caso de 
um nível de exsudado muito elevado, recomendamos a selecção de um 
penso para feridas maior do que o necessário para cobrir a superfície 
da ferida. Certifique-se de que existe um bom contacto entre o penso 
e o leito da ferida.
Precauções e advertências
• � Não reutilizar. A reutilização irá causar contaminação cruzada. 
• � Não utilizar se a embalagem estiver danificada ou aberta. 
• � Não esterilizar novamente.
• � Verifique se a ferida apresenta sinais de infecção antes de utilizar o 

penso. Se ocorrer uma infecção, consulte um profissional de saúde. 
• � Não corte o penso absorvente.
Condições de armazenamento e transporte
O penso deve ser armazenado num armazém em condições ambiente 
normais. Embora a temperatura e a humidade exatas não sejam es
tritamente especificadas, o ambiente deve ser fresco e seco. Manter 
afastado da luz solar. Durante o transporte, o penso deve ser mantido 
afastado da luz solar direta, peso pesado e em condições secas.
Eliminação
A eliminação deve ser realizada de acordo com os procedimentos 
ambientais locais.
Outras informações
Se tiver ocorrido algum incidente grave relacionado com o dispositivo, 
informe o fabricante e a autoridade competente.

,     Instrucțiuni de utilizare
Descrierea produsului
Pansamentul superabsorbant cu cărbune activ, Askina® Carbosorb, 
este un pansament absorbant pentru tratarea exsudației și reducerea 
mirosului neplăcut. Askina® Carbosorb este un pansament cu structură 
în șase straturi, format din stratul de contact hidrofil nețesut PE/PET, 
stratul hidrofil nețesut PE/PET, stratul de distribuție hidrofil PP, nucleul 
absorbant central (gros) din polimer SAP, stratul de cărbune activ și 
stratul de suport nețesut SMS. Poate fi utilizat pe plăgi acute și dificil 
de vindecat cu exsudație moderată până la abundentă, inclusiv exsuda
ție cu viscozitate ridicată. Poate fi utilizat pe plăgi cu miros neplăcut, 
infectate și sensibile.
Destinația de utilizare
Askina® Carbosorb este un pansament absorbant pentru tratarea exsu
dației și reducerea mirosului neplăcut. Poate fi utilizat pe plăgi acute și 
dificil de vindecat cu exsudație moderată până la abundentă, inclusiv 
exsudație cu viscozitate ridicată. Poate fi utilizat pe plăgi cu miros ne
plăcut, infectate și sensibile. Se recomandă întreruperea tratamentului 
cu pansamentul superabsorbant cu cărbune activ după 28 zile.
Utilizatorul vizat
Produsul trebuie utilizat de către sau sub supravegherea unui profesio
nist din domeniul sănătății.
Indicații
Askina® Carbosorb este un pansament indicat pentru plăgi cronice și 
acute cu exsudație moderată până la abundentă, cum ar fi ulcerații 
ale piciorului diabetic, escare de decubit, ulcerații venoase și arteriale 
ale membrelor inferioare, arsuri de gradul 1 și 2 și plăgi postoperatorii 
și traumatice.
Principiu de funcționare
Structura multistratificată face pansamentul ideal pentru plăgile cu 
exsudație moderată până la abundentă, acute și dificil de vindecat. 

Stratul hidrofil de contact cu plaga transferă lichidul în sus și nu se 
lipește de patul plăgii. Stratul de distribuție cu absorbție rapidă a 
lichidului se distribuie uniform în sus în stratul absorbant. Nucleul ab
sorbant central conține polimer SAP, asigurând o absorbție și o retenție 
excepționale. Stratul de cărbune activ reduce mirosul neplăcut al plăgii. 
Stratul de suport hidrofob reduce la minim pătrunderea lichidelor, 
iar calitatea sa permeabilă la vapori îmbunătățește respirabilitatea și 
tratarea exsudației.
Categoria de pacienți vizată
Pacienți cu indicațiile vizate: exsudație moderată până la abundentă a 
plăgilor cronice și acute, cum ar fi ulcerații ale piciorului diabetic, es
care de decubit, ulcerații venoase și arteriale ale membrelor inferioare, 
arsuri de gradul 1 și 2 și plăgi postoperatorii și traumatice.
Beneficii clinice
Pentru tratarea plăgilor: reducerea mirosului neplăcut.
Contraindicații
• � A nu se utiliza pe plăgi uscate, deoarece acest lucru poate duce la 

stagnarea vindecării plăgii sau poate face ca pansamentul să se 
lipească de patul plăgii.

• � A nu se utiliza în cavități, deoarece pansamentul se dilată la 
absorbția lichidului.

• � A nu se utiliza la pacienți cu hipersensibilitate cunoscută la produs 
sau la componentele acestuia.

Reacții adverse
În mod normal, nu există complicații asociate cu utilizarea pansamen
tului superabsorbant cu cărbune activ, Askina® Carbosorb. Cu toate 
acestea, conform analizei datelor clinice existente și a datelor ulteri
oare introducerii pe piață a dispozitivelor concurente și a dispozitivelor 
de referință, foarte rar pot exista unele riscuri asociate cu utilizarea 
pansamentului superabsorbant cu cărbune activ, fiind identificate 
următoarele situații:
•  leziuni mecanice ale pielii și durerea asociată.
Instrucțiuni de utilizare
1 	� Alegeți o dimensiune a pansamentului suficientă pentru a depăși 

marginile plăgii cu cel puțin 2-3 cm.
2 	� Aplicați ușor pansamentul direct pe plagă, cu partea albă hidrofilă a 

pansamentului în contact cu suprafața plăgii.
3 	� Pansamentul trebuie fixat cu un pansament secundar adecvat, cum 

ar fi bandaj sau bandă adezivă.
Notă:
Pansamentul poate fi lăsat în poziție până la 7 zile, însă durata de 
purtare trebuie să depindă de nivelul de exsudație. Datorită capaci
tății excelente de gestionare a lichidelor, pansamentul poate produce 
presiune și poate necesita schimbare. Recomandăm o inspecție 
regulată, ideal zilnică, a zonei din jurul plăgii și a pansamentului. 
Asigurați-vă că partea albastră a pansamentului este orientată în sus 
și alegeți o dimensiune suficient de mare pentru a acoperi întreaga 
plagă. În cazul unui nivel foarte ridicat de exsudație, recomandăm 
alegerea unui pansament mai mare decât cel necesar pentru a acoperi 
suprafața plăgii. Asigurați un contact bun între pansamentul plăgii 
și patul plăgii.
Avertismente și precauții
• � A nu se reutiliza. Reutilizarea cauzează contaminare încrucișată. 
• � A nu se utiliza dacă ambalajul este deteriorat sau deschis. 
• � A nu se resteriliza.
• � Înainte de utilizare, verificați plaga pentru semne de infecție; dacă 

apare o infecție, consultați un profesionist din domeniul sănătății. 
• � Nu tăiați pansamentul absorbant.
Condiții de depozitare și transport
Pansamentul trebuie depozitat într-un depozit în condițiile unei încă
peri normale. Deși temperatura și umiditatea exacte nu sunt specificate 
strict, mediul trebuie să fie răcoros și uscat. Trebuie evitată lumina 
directă a soarelui. În timpul transportului, pansamentul trebuie păstrat 
ferit de lumina directă a soarelui, de greutate mare și trebuie menținut 
în stare uscată.
Eliminare
Produsul trebuie eliminat în conformitate cu procedurile locale de 
mediu.
Alte informații
Dacă survine vreun incident grav asociat cu dispozitivul, vă rugăm să îl 
raportați fabricantului și autorității competente.

s     Bruksanvisning
Produktbeskrivning
Det superabsorberande förbandet med aktivt kol, Askina® Carbosorb, 
används för hantering av sårvätska och minskning av dålig lukt. 
Askina® Carbosorb är ett förband med en sexlagersstruktur som 
består av ett hydrofilt kontaktlager av PE/PET nonwoven, ett hydrofilt 
lager av PE/PET nonwoven, ett fördelningslager av hydrofilt PP, en 
absorberande kärna av (tjock) SAP-polymer, ett lager av aktivt kol och 
ett baksideslager av SMS nonwoven. Det kan användas på akuta och 
svårläkta sår med måttlig till kraftig exsudatnivå, inklusive exsudat 
med hög viskositet. Det kan användas på illaluktande, infekterade och 
känsliga sår.
Avsett ändamål
Askina® Carbosorb är ett absorberande förband för hantering av 
sårvätska och minskning av dålig lukt. Det kan användas på akuta och 
svårläkta sår med måttlig till kraftig exsudatnivå, inklusive exsudat 
med hög viskositet. Det kan användas på illaluktande, infekterade och 
känsliga sår. Det är rekommenderat att avbryta behandlingen med det 
superabsorberande förbandet med aktivt kol efter 28 dagar.
Avsedda användare
Produkten ska användas av eller under uppsikt av sjukvårdspersonal.
Indikationer
Askina® Carbosorb är ett förband avsett för måttligt till kraftigt 
vätskande svårläkta och akuta sår, såsom diabetiska fotsår, trycksår, 
venösa och arteriella bensår, första och andra gradens brännskador, 
postoperativa sår och traumatiska sår.
Funktionsprincip
Flerlagersstrukturen gör förbandet idealist för måttligt till kraftigt väts
kande akuta och svårläkta sår. Det hydrofila sårkontaktlagret transpor
terar vätska uppåt och fäster inte vid sårbädden. Fördelningslagret med 
snabb vätskeupptagning fördelar sig jämnt uppåt i det absorberande 
lagret. Den centrala absorberande kärnan innehåller SAP-polymer som 
ger enastående absorption och retention. Lagret med aktivt kol minskar 
dålig lukt från såret. Det vätskeavstötande baksidesskiktet minimerar 
vätskegenomträngning och dess ånggenomsläppliga kvalitet förbättrar 
andningsförmågan och hanteringen av sårvätska.
Avsedd patientpopulation
Patienter med avsedda indikationer: måttligt till kraftigt vätskande 
svårläkta och akuta sår, såsom diabetiska fotsår, trycksår, venösa och 
arteriella bensår, första och andra gradens brännskador, postoperativa 
sår och traumatiska sår.
Kliniska fördelar
För sårbehandling: minskning av dålig lukt.
Kontraindikationer
• � Använd inte på torra sår eftersom detta kan leda till att sårläkningen 

avstannar eller att förbandet fastnar i sårbädden.
• � Använd inte i kaviteter eftersom sårförbandet expanderar när det 

absorberar vätska.
• � Ska inte användas på patienter med känd överkänslighet mot själva 

produkten eller dess komponenter.
Biverkningar
Normalt förknippas inga komplikationer med användning av det su
perabsorberande förbandet med aktivt kol, Askina® Carbosorb. Enligt 
analysen av befintliga kliniska data och data efter marknadsintroduk
tion av konkurrerande produkter och referensprodukter, kan det dock i 
mycket sällsynta fall förekomma en del potentiella risker förknippade 
med användningen av det superabsorberande förbandet med aktivt kol 
i följande situationer:
•  mekanisk hudskada och tillhörande smärta.
Bruksanvisning
1 	� Välj ett förband som är tillräckligt stort för att överlappa sårkanterna 

med minst 2-3 cm.
2 	� Applicera försiktigt förbandet direkt över såret med den vita hydro

fila sidan av förbandet i kontakt med sårytan.
3 	� Förbandet ska fixeras med ett lämpligt ytterförband, t.ex. bandage 

eller tejp.

Obs:
Förbandet kan sitta kvar i upp till 7 dagar, men användningstiden beror 
på mängden exsudat. På grund av förbandets utmärkta vätskehante
ringsförmåga kan det skapa tryck och kräva byte. Vi rekommenderar 
regelbunden, helst daglig, inspektion av området runt såret och 
förbandet. Se till att den blå sidan av förbandet är vänd uppåt och välj 
en storlek som är tillräcklig gör att täcka hela såret. Vid mycket stora 
mängder exsudat rekommenderar vi att du väljer ett större sårförband 
än vad som krävs för att täcka sårytan. Se till att det finns god kontakt 
mellan sårförbandet och sårbädden.
Varningar och försiktighetsåtgärder
• � Får ej återanvändas. Återanvändning orsakar korskontaminering. 
• � Använd inte om förpackningen är skadad eller bruten. 
• � Får inte omsteriliseras.
• � Kontrollera om det finns tecken på infektion i såret före användning. 

Om infektion uppstår, kontakta sjukvårdspersonal. 
• � Klipp inte det absorberande förbandet.
Lagrings- och transportförhållanden
Förbandet ska förvaras i ett lager under normala rumsförhållanden. 
Även om den exakta temperaturen och luftfuktigheten inte är strikt 
specificerad bör miljön vara sval och torr. Undvik direkt solljus. Under 
transport ska förbandet hållas borta från direkt solljus, tung vikt och 
hållas torrt.
Bortskaffande
Produkten bortskaffas i enlighet med lokala miljöföreskrifter.
Övrig information
Om en allvarlig incident inträffar i samband med produkten ska detta 
rapporteras till tillverkaren och till behörig myndighet.

T     คำ�แนะนำ�ในการใช้งาน
คำ�อธิบายผลิตภัณฑ์
แผ่นปิดแผลชนิดดูดซับพิเศษด้วยชั้นถ่านกัมมันต์ Askina® Carbosorb 
เป็นแผ่นปิดแผลที่จะช่วยจัดการกับสารคัดหลั่งและลดกลิ่นไม่พึง
ประสงค์ 
Askina® Carbosorb เป็นแผ่นปิดแผลที่มีหกชั้น ได้แก่ ชั้นสัมผัสแผลผ้า
นอนวูฟเวนเคลือบ PE/PET ไฮโดรฟิลิก, ชั้นผ้านอนวูฟเวนเคลือบ PE/PET 
ไฮโดรฟิลิก, ชั้น PP ไฮโดรฟิลิก, ชั้นพอลิเมอร์ SAP ดูดซับพิเศษตรง
กลาง (หนา), ชั้นถ่านกัมมันต์ และชั้นนอนวูฟเวน SMS นอกสุด 
ใช้กับแผลสดหรือแผลใหม่ และแผลที่หายยากซึ่งมีสารคัดหลั่งปาน
กลางถึงมาก รวมถึงแผลที่มีสารคัดหลั่งที่มีความหนืดสูง 
เหมาะกับแผลที่มีกลิ่นไม่พึงประสงค์ ติดเชื้อ และไวต่อการติดเชื้อ
จุดมุ่งหมาย
Askina® Carbosorb เป็นแผ่นปิดแผลที่ช่วยจัดการกับสารคัดหลั่งและลด
กลิ่นไม่พึงประสงค์ 
ใช้กับแผลสดหรือแผลใหม่ และแผลที่หายยากที่มีสารคัดหลั่งปานกลาง
ถึงมาก รวมถึงแผลที่มีสารคัดหลั่งที่มีความหนืดสูง เหมาะกับแผลที่มี
กลิ่นไม่พึงประสงค์ ติดเชื้อ และไวต่อการติดเชื้อ 
ขอแนะนําให้หยุดใช้แผ่นปิดแผลชนิดดูดซับพิเศษด้วยถ่านกัมมันต์หลัง
จากใช้ต่อเนื่องมาแล้ว 28 วัน
ผู้ใช้ที่มุ่งหมาย
ผลิตภัณฑ์ต้องใช้งานโดยหรือภายใต้การแนะนำ�ของบุคลากรทางการ
แพทย์
ข้อบ่งใช้
Askina® Carbosorb เป็นแผ่นปิดแผลสําหรับบาดแผลเรื้อรังและแผลสด
ใหม่ที่มีปริมาณสารคัดหลั่งปานกลางถึงมาก เช่น แผลเบาหวานที่เท้า 
แผลกดทับ แผลที่ขาจากหลอดเลือดดําและหลอดเลือดแดง แผลไฟไหม้
ระดับที่หนึ่งและสอง แผลหลังการผ่าตัด และแผลจากอุบัติเหตุ
หลักการทำ�งาน
แผ่นปิดแผลนี้มีโครงสร้างหลายชั้นจึงเหมาะกับแผลสดหรือแผลใหม่ 
และแผลที่หายยากที่มีปริมาณสารคัดหลั่งปานกลางถึงมาก 
ชั้นสัมผัสแผลเคลือบไฮโดรฟิลิกจะช่วยกักสารคัดหลั่งไว้ด้านบนและ
ไม่ติดกับบาดแผล
ชั้นถัดมาช่วยกระจายสารคัดหลั่งได้อย่างรวดเร็ว และกระจายทั่วทั้ง
ชั้นดูดซับ
ชั้นดูดซับตรงกลางทำ�จากพอลิเมอร์ SAP ที่มีคุณสมบัติดูดซับพิเศษและ
กักเก็บสารคัดหลั่งได้ดีเยี่ยม
ชั้นถ่านกัมมันต์ช่วยลดกลิ่นไม่พึงประสงค์ของแผล
ชั้นบนสุดช่วยกั้นและลดการซึมผ่านของสารคัดหลั่ง และให้การซึมผ่าน
ของไอน้ำ�ได้อย่างมีประสิทธิภาพ จึงช่วยระบายอากาศและช่วยจัดการ
กับสารคัดหลั่งได้ดี
กลุ่มผู้ป่วยที่มุ่งหมาย
ผู้ป่วยที่มีข้อบ่งชี้: ผู้ที่มีบาดแผลเรื้อรังและแผลใหม่ที่มีปริมาณสารคัด
หลั่งปานกลางถึงมาก เช่น แผลเบาหวานที่เท้า แผลกดทับ แผลที่ขา
จากหลอดเลือดดําและหลอดเลือดแดง แผลไฟไหม้ระดับที่หนึ่งและสอง 
แผลหลังการผ่าตัด และแผลจากอุบัติเหตุ
ประโยชน์ทางคลินิก
ใช้จัดการกับบาดแผล: ลดกลิ่นไม่พึงประสงค์
ข้อห้ามใช้
• � ห้ามใช้กับแผลแห้ง เนื่องจากอาจขัดขวางกระบวนการหายของแผล

หรือทําให้วัสดุแผ่นปิดแผลติดกับบาดแผลได้
• � ห้ามใช้กับโพรงหรือช่องในแผล เนื่องจากแผ่นปิดแผลจะขยายตัว

เมื่อดูดซับสารคัดหลั่ง
• � ห้ามใช้ในผู้ป่วยที่ทราบว่ามีอาการภูมิไวต่อตัวผลิตภัณฑ์หรือองค์

ประกอบของผลิตภัณฑ์
อาการไม่พึงประสงค์
โดยปกติแล้วจะไม่มีภาวะแทรกซ้อนใดๆ จากการใช้แผ่นปิดแผลชนิด
ดูดซับพิเศษด้วยถ่านกัมมันต์ Askina® Carbosorb นี้ 
แต่จากการวิเคราะห์ข้อมูลทางคลินิกที่มีอยู่และข้อมูลหลังการวางจํา
หน่ายของผลิตภัณฑ์คู่แข่งและผลิตภัณฑ์เทียบเคียงพบว่า บางครั้ง
อาจมีความเสี่ยงบางอย่างที่เกี่ยวข้องกับการใช้แผ่นปิดแผลชนิดดูดซับ
พิเศษด้วยถ่านกัมมันต์นี้ในสถานการณ์ต่อไปนี้:
• � ผิวอาจบาดเจ็บหรือลอกหลุด และอาจมีอาการปวดที่เกี่ยวข้อง
คำ�แนะนำ�ในการใช้งาน
1 	� เลือกแผ่นปิดแผลที่มีขนาดพอเหมาะเพียงพอที่จะครอบคลุมเกิน

ขอบแผลอย่างน้อย 2-3 ซม.
2 	� ค่อยๆ แปะแผ่นปิดแผลลงบนบาดแผลตรง ๆ โดยให้ด้านไฮโดรฟิลิก

สีขาวของแผ่นปิดแผลสัมผัสกับบาดแผล
3 	� ควรมีแผ่นปิดทับอีกชั้นหนึ่งเพื่อยึดแผ่นปิดแผลให้แน่น เช่น ผ้าพัน

แผลหรือเทปปิดแผล
หมายเหตุ:
แผ่นปิดแผลนี้สามารถปิดทับแผลได้นาน 7 วัน แต่ระยะเวลาที่ใช้จริง
ควรขึ้นอยู่กับปริมาณของสารคัดหลั่ง 
เนื่องจากแผ่นปิดแผลสามารถดูดซับสารคัดหลั่งได้อย่างยอดเยี่ยม อาจ
ทำ�ให้เกิดแรงกดทับและจําเป็นต้องเปลี่ยนเป็นแผ่นใหม่ 
เราขอแนะนําให้หมั่นตรวจสอบบริเวณรอบๆ แผลและแผ่นปิดแผลเป็น
ประจํา โดยควรตรวจสอบทุกวัน 
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าด้านสีน้ำ�เงินของแผ่นปิดแผลอยู่ด้านบน และเลือก
ขนาดแผ่นปิดแผลที่เหมาะสมครอบคลุมทั้งแผล
ในกรณีที่มีสารคัดหลั่งปริมาณมาก เราขอแนะนําให้เลือกแผ่นปิดแผลที่
มีขนาดใหญ่ขึ้นเพื่อครอบคลุมทั้งพื้นผิวของแผล
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าแผ่นปิดแผลสัมผัสกับแผลได้แนบสนิท
คําเตือนและข้อควรระวัง
• � ห้ามนำ�กลับมาใช้ซ้ำ� การใช้ซ้ำ�จะทำ�ให้เกิดการปนเปื้อน 
• � ห้ามใช้หากบรรจุภัณฑ์เสียหายหรือถูกแกะ 
• � ห้ามนำ�ไปฆ่าเชื้อซ้ำ�อีกครั้ง
• � ตรวจสอบแผลว่ามีสัญญาณการติดเชื้อหรือไม่ก่อนใช้งาน หากพบ

การติดเชื้อ ให้ปรึกษาบุคลากรทางการแพทย์ 
• � อย่าตัดแบ่งแผ่นปิดแผล
สภาวะในการจัดเก็บและขนส่ง
ควรจัดเก็บแผ่นปิดแผลไว้ในคลังสินค้าภายใต้สภาวะอุณหภูมิปกติ 
แม้ไม่มีการกำ�หนดอุณหภูมิและความชื้นอย่างชัดเจน แต่แผ่นปิดแผล
ควรได้รับการจัดเก็บในสภาพแวดล้อมที่เย็นและแห้ง
หลีกเลี่ยงการสัมผัสกับแสงแดดโดยตรง
ในระหว่างการขนส่ง ระวังอย่าให้แผ่นปิดแผลโดนแสงแดดโดยตรง
หรือวางใต้วัตถุสิ่งของที่มีน้ำ�หนักมาก และควรเก็บไว้ในสภาพแวดล้อม
ที่แห้ง
การขจัดทิ้ง
ควรดำ�เนินการขจัดทิ้งตามขั้นตอนปฏิบัติด้านสิ่งแวดล้อมในท้องถิ่น
ข้อมูลอื่นๆ
หากเกิดเหตุการณ์ร้ายแรงใดๆ ที่เกี่ยวข้องกับผลิตภัณฑ์นี้ โปรดแจ้งผู้
ผลิตและหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง

t     Kullanma talimatları
Ürün açıklaması
Aktif karbonlu süper emici yara örtüsü Askina® Carbosorb, eksüda yö
netimi ve kötü kokunun azaltılmasına yönelik emici bir yara örtüsüdür. 
Askina® Carbosorb, hidrofilik PE/PET dokumasız temas katmanı, hidro
filik PE/PET dokumasız dağıtım katmanı-hidrofilik PP, SAP polimer mer
kezi emici gövde (kalın), aktif karbon katmanı ve SMS dokumasız destek 
katmanından oluşan altı katmanlı bir yara örtüsüdür. Yüksek viskoziteli 
eksüda dâhil olmak üzere orta ila yüksek eksüda seviyesine sahip akut 
ve iyileşmesi zor yaralarda kullanılabilir. Kötü kokulu, enfekte ve hassas 
yaralarda kullanılabilir.
Kullanım amacı
Askina® Carbosorb, eksüda yönetimi ve kötü kokunun azaltılmasına 
yönelik emici bir yara örtüsüdür. Yüksek viskoziteli eksüda dâhil olmak 
üzere orta ila yüksek eksüda seviyesine sahip akut ve iyileşmesi zor 
yaralarda kullanılabilir. Kötü kokulu, enfekte ve hassas yaralarda kulla
nılabilir. 28 günün ardından aktif karbonlu süper emici yara örtüsü ile 
tedavinin durdurulması önerilir.
Hedef kullanıcı
Ürün yalnızca bir sağlık uzmanı tarafından ya da bir sağlık uzmanının 
gözetiminde kullanılmalıdır.
Endikasyonlar
Askina® Carbosorb; diyabetik ayak yaraları, bası yaraları, venöz ve ar
teriyel bacak yaraları, birinci ve ikinci derece yanıklar, ameliyat sonrası 
yaralar ve travmaya bağlı yaralar gibi orta ila yüksek eksüda seviyesine 
sahip kronik ve akut yaralar için endike bir yara örtüsüdür.
Çalışma prensibi
Çok katmanlı yapısı, orta ila yüksek eksüda seviyesine sahip akut ve 
iyileşmesi zor yaralar için idealdir. Hidrofilik yara temas katmanı, sıvıyı 
yukarı doğru aktarır ve yara yatağına yapışmaz. Sıvıyı hızla yukarıya çe
ken dağıtım katmanı, sıvıyı emici katmana eşit bir şekilde dağıtır. Mer
kezi emici gövde, sıvının önemli ölçüde emilmesini ve hapsedilmesini 
sağlayan SAP polimer içerir. Aktif karbon katmanı, yaradan gelen kötü 
kokuyu azaltır. Sıvıyı iten destekleyici katman, sıvının dışarı çıkmasını 
minimuma indirir ve buhar geçiren yapısıyla nefes alabilirliği ve eksüda 
yönetimini iyileştirir.
Hedef hasta popülasyonu
Hedeflenen endikasyonlara sahip olan hastalar: diyabetik ayak yaraları, 
bası yaraları, venöz ve arteriyel bacak yaraları, birinci ve ikinci derece 
yanıklar, ameliyat sonrası yaralar ve travmaya bağlı yaralar gibi orta ila 
yüksek eksüda seviyesine sahip kronik ve akut yaralar.
Klinik faydalar
Yara yönetimi için: kötü kokunun azaltılması.
Kontrendikasyonlar
• � Yara iyileşmesinin durmasına veya yara örtüsünün yara yatağına  

yapışmasına neden olabileceği için kuru yaralarda kullanmayınız.
• � Sıvı emildiğinde yara örtüsü genişlediğinden kavite yaralarında 

kullanmayınız.
• � Ürünün kendisine veya bileşenlerine karşı bilinen aşırı duyarlılığı olan 

hastalarda kullanmayınız.
Advers reaksiyon
Normalde aktif karbonlu süper emici yara örtüsü Askina® Carbosorb’un 
kullanımıyla ilişkili komplikasyon yoktur. Öte yandan, mevcut klinik 
verilerin ve rakip cihazların ve referans cihazların pazarlama sonrası ve
rilerinin analizine göre çok nadiren de olsa aşağıdaki durumlarda aktif 
karbonlu süper emici yara örtüsünün kullanımı ile ilişkili bazı potansiyel 
riskler olabilir:
• � mekanik cilt hasarı ve ilişkili ağrı.
Kullanma talimatları
1 	� Yara kenarlarını en az 2-3 cm geçecek boyutta bir yara örtüsü 

seçiniz.
2 	� Yara örtüsünün beyaz hidrofilik tarafı yara yüzeyine temas edecek 

şekilde yara örtüsünü doğrudan yaranın üzerine nazikçe uygulayınız.
3 	� Yara örtüsü, bandaj veya bant gibi uygun bir ikincil yara örtüsüyle 

sabitlenmelidir.
Not:
Yara örtüsü 7 güne kadar yara üzerinde bırakılabilir ancak kullanım sü
resi eksüda seviyesine göre belirlenmelidir. Yara örtüsünün mükemmel 
sıvı tutma kapasitesi basınca neden olabilir ve yara örtüsünün değiş
tirilmesini gerektirebilir. Yara çevresindeki alanın ve yara örtüsünün 
düzenli bir biçimde, ideal olarak her gün kontrol edilmesini öneririz. 
Yara örtüsünün mavi tarafının yukarı baktığından emin olunuz ve tüm 
yarayı kaplayacak kadar büyük bir boyut seçiniz. Eksüda seviyesi çok 
yüksekse yara yüzeyini örtmek için gerekenden daha büyük bir yara 
örtüsü seçmenizi öneririz. Yara örtüsünün yara yatağına tam olarak 
temas ettiğinden emin olunuz.
Uyarılar ve önlemler
• � Yeniden kullanmayınız. Yeniden kullanım, çapraz kontaminasyona 

neden olacaktır. 
• � Ambalajı hasar görmüşse veya açılmışsa kullanmayınız. 
• � Tekrar sterilize etmeyiniz.
• � Kullanmadan önce yarayı enfeksiyon belirtilerine karşı kontrol ediniz, 

enfeksiyon gerçekleşirse bir sağlık uzmanına danışınız. 
• � Emici yara örtüsünü kesmeyiniz.
Saklama ve taşıma koşulları
Yara örtüsü, normal oda koşullarındaki bir depoda saklanmalıdır. Tam 
sıcaklık ve nem kesin olarak belirtilmemiş olsa da ortam serin ve kuru 
olmalıdır. Doğrudan güneş ışığından kaçınılmalıdır. Taşıma sırasında 
yara örtüsü doğrudan güneş ışığından uzak ve kuru tutulmalı ve üzerine 
herhangi ağır bir şey konmamalıdır.
Bertaraf
Bertaraf, yerel çevre prosedürlerine uygun bir şekilde 
gerçekleştirilmelidir.
Diğer bilgiler
Ürünle ilgili ciddi bir olay yaşanması durumunda lütfen üreticiye ve 
yetkili makama bildiriniz.
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Askina® Carbosorb
l     Labai gerai sugeriantis aktyvintosios anglies tvarstis 

n     Superabsorberend verband met actieve koolstof 

m     Superabsorberende bandasje med aktivt kull 

p   �  Wyjątkowo chłonny opatrunek z węglem aktywnym 

ü 3	 Curativo superabsorvente de carvão ativado 

ü ü	 Penso super absorvente de carvão ativado  

,   �  Pansament superabsorbant cu cărbune activ  

s   �  Superabsorberande förband med aktivt kol  

T   �  แผ่นปิดแผลชนิดดูดซับพิเศษด้วยชั้นถ่านกัมมันต์ 
t     Aktif karbon süper emici yara örtüsü 
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